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1. A TIAHPO®OPIEZ AZOQAAEIAZ

H n Mpiv EEKIVATETE TNV €YKATAOTACN KAl TN XPHON QUTAG TNG

OUOKEUNG, O10BATTE TTPOTEKTIKA TIG TTAPEXOMEVES OONYIEC.

O katagkeuaaTig Ogv gival UTTEUBUVOG yIa TUXOV

TPAUPATIOWOUG ) NMIES TTOU €ival aTTOTEAETUA AavBaapévng
yKaTdoTaong N Xpnong. Na QUAACOETE TTAVTA AUTEG TIG

odnyieg ae Eva aocpa)\sg MEPOG PE EUKOAN TTPOCRacn yia

MEAANOVTIKA avagopa.

Mpocidotroinan: Kivduvog TTupkayiag / EU@AeKTa UAIKA.
H guakeur) TTepiExel EUQPAEKTO agplo, TTpoTtravio (R290), Eva
Qa€PIO PE UWNAO etTiTredo TTEPIBAAAOVTIKAG aupBartotnTag. Na
KPATATE TIG TINYEG TTUPKAYIAG KAl AVAPAEENG POKPIA ATTO TN
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guokeun. Mpoaéxete va pnv TTPoKANBEei {nuIG aTo KUKAWUQ
WUKTIKOU UYPOU TTOU TTEPIEXEI TTPOTTAVIO.

1.1 Ac@dAsia TTaIdiIwV Kal EUTTAOWYV ATOHWV

/\ NPOEIAOMOIHEH!

Kivduvog aougiag, TpauuaTiOPoU | JOVIKNG avaTrnpiog.

H ouokeur auti utropei va xpnalgotroinBei atrd aidid
NAIKIag 8 €TwWV Kal Avw Kal atTd ATOUA PE PEIWMPEVES
OWMATIKESG, AITONTNPIAKEG 1) TIVEUUATIKEG DUVATOTNTEG
EAAEIYPN EPTTEIPIAC KOI YVWONG, €AV ETTIBAETTOVTAI 1] £XOUV
AGBel 0dnyieg OXETIKA PE TN XPRON TNG GUTKEUNG ME AT@AAN
TPOTTO KAl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TTOU EVEXOVTA.

Maidia nAikiag peTagu 3 Kal 8 €Twv KAl ATOPO PE EKTEVEIC Kal
TTEPITTAOKEG QVATINPIEG TTPETTEI VA TTAPAPEVOUV PAKPIA OTTO
TN QUOKEUN, EKTOG av ETTIBAETTOVTAI GUVEXWG.

Maidid nAIKIag PIKPOTEPNGS TV 3 ETWV TTPETTEI VA
TTAPAPEVOUV PJOKPIA OTTO TN OUOKEUN EKTOGC av eTTIBAETTOVTAI
guUVEXWG.

Ta Taidia dev TTPETTEI VA TTAICOUV E TNV TUTKEUN.
QuAdooete OAa Ta UAIKG CUOKEUOTIAC JAKPIG ATTO Ta TTAIDIA
KQl aTTOpPIYTE T KATAAANAQ.

QUAAOOETE TA ATTOPPUTTAVTIKA PHAKPIA aTTO TTaIdIA.

Kpatate Ta Taidid Kal Ta KaTolkidia {wa Jakpia atro Tn
guaKeun OTav n TTOPTA Eival avoIxTh.

Edav n guokeun diaBETel diatagn aog@aAeiag yia Taidid, Oa
TTPETTEI VA EiVAI EVEPYOTTOINMEVT.

Ta maidia dev TTPETTEI va EKTEAOUV TOV KABAPITUO Kal TN
OUVTHPNON TTOU EKTEAEI O XPNOTNG OTN GUOKEUN XWPIG
ETTIBAEWN.

1.2 evikéG TTANPOYPOPIES VIO TNV ACPAAEIA

AUTH N UOKeUn TTPOOPICETAI OVO VIO OTEYVWHA POUXWV
OIKIOKOU TUTTOU, TTOU OTEYVWVOVTAI OTO TTAUVTHPIO.

Mn xpnOIUOTTOIEITE TN AEITOUPYIQ OTEYVWTNPIOU €AV TA
pouxa £xouV AepwoEei Pe Bropnxavikd XnUIKA.
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H guokeur autn €xel oxedIAaTEl JOVO YIA OIKIOKH Xpraon g€
ETWTEPIKO TTEPIBAANOV.

H guokeur) auth pytropei va XpnaiyoTroindei as ypageia,
OWHATIO EEVODOXEIWV, CEVWVEG, aYPOIKIEC KAl AAAA
TTaPOMOIa KATaAUATA OTTOU TETOIO XPHon &gV uTTEpPRaivel Ta
emmieda NG (MEONG) OIKIOKAGS XPHonG.

Mnv aAAGZeTe TIC TTPOBIAYPAPES AUTHG TG TUCKEUNG.

Av TO OTEYVWTAPIO £XEI TOTTOBETNOEI ETTAVW ATTO TTAUVTHPIO
POUXWV, XPNOIUOTTOINCTE TO OET aToiBagng. To OeT
aToifagng, d1a6£aIUo aTTO TOV £COUTIODOTNUEVO TTPOUNBEUTH
TNG TTEPIOXNG TAG, UTTOPEI va XPNOIUOTTOINOEI HOVO E TN
OUOKeUN TTou KaBopileTal aTIG 0dNyieg TTOU TTAPEXOVTAI JE
TO £¢apTnua. AI0BACTE TIC TTPOTEKTIKA TTPIV OTTO TNV
EyKaTAOTOON (AvaTPELTE OTO GUAAGDIO EyKaTdaTaong).

H ouokeur ptropei va eykataoTabei €ite wg avegaptntn
pMovada €iTe KATW ATTO TTAYKO Koudivag TTou dIaBETEl TOV
KAaTAAANAo Xwpo (avatpégte ato QUAAGdIO EykaTtaaTaong).
Mnv eykaBIOTATE TN GUOKEUN TTICW ATTO TTOPTA TTOU
KAEIBWVEI, TTIOW aTTO CUPOMEVN TTOPTA I TTIOW ATTO TTOPTA ME
MEVTETE OTNV AVTIBETN TTAEUPA, KABWC AuTO deV Ba ETTITPETTEI
aTnVv TTOPTA TNG TUOKEUNG VA aVOoiyel TTARPWG.

To avolypa agpiguou TTou BpiokeTal aTn BAaN TNG CUOKEUNG
OEV TTPETTEI VA KAAUTITETAI OTTO XAAi, HOKETA ) OTTOIOONTTOTE
AaAAO KAAuppa datredou.

MPOEIAOMNOIHZH: H guakeun dev TTPETTEI VA TPOPODOTEITA
METW MIAC EEWTEPIKAG OIATAENG PETAYWYNG, OTTWG EVOC
XPOVOOIOKOTITNG, N VA €ival GUVOEDEPEVN TE KUKAWMA TO
OTTOIO EVEPYOTTOIEITAI KAI ATTEVEPYOTTOIEITAI TUXVA OTTO pIa
oiaraén.

2UVvOEQTE TO PIG TPOPODOTIAg aTnv TTPIa YOVO agpou
oAokANpwOEi n diadikagia eykatdataons. BeBaiwbeite OTi
UTTAPXEI EUKOAN TTPpOaTRaan aTo @IS TPOPodOaiag HETA TNV
EyKaTAOTOqN.

BeBaiwBeite 0TI 0 XWPOG £yKATAOTACTNG TNG CUOKEUNG
aepPICeETal ETTAPKWES WATE VA ATTOPEUXOEI N ETTIATPOPN
QVETTIBUUNTWY OEPIWV OTOV XWPO OTTO CUTKEUEG TTOU
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XPNOIMOTTOIOUV QEPIO 1) AAAA KAUOIQ,
gupTtrepIAapBavouEvng YUpving @AOyac.
MPOEIAOIMNOIHZH: Mnv eykaBI0TATE TN CUOKEUN O€
TTEPIBAAAOV XWPIG ECAEPITUO.

H ouokeur) TTepIEXEl EUPAEKTO agpio, Tpotravio (R290), éva
QaEPIO hE uWnAO etitredo TrepIBaAAovTIKAG aupBaTtotnTag. Na
KPATATE TIG TTNYES TTUPKAYIAG KAl AVAPAECNS MOKPIA OTTO TN
guakeun. Mpoaexete va pnv TPokANBei {nuiId aTo KUKAWUa
WUKTIKOU UYPOU TTOU TTEPIEXEI TTPOTTAVIO.
MPOEIAOMNOIHZH: 10 TTEPIBANPa TG GUOKEUNG A TNV
EVTOIXIOMEVN KATAOKEUNR, OlaTNPEITE EAEUBEPQ ATTO EUTTOdIO
OAQ T avoiypaTa agPITUOU.

MPOEIAOMOIHZH: Mnv TTpokaA&ite nUIG OTO KUKAWUO
WUKTIKOU PETOU.

Edv 10 KaAwdio Tpopodoaiag £xel uTToaTEl POBOPES, Ba
TTPETTEI VA AVTIKATAOTABOEI ATTO TOV KATAOKEUAOT], TO
E¢ouaiodotnuevo Kévipo ZEpPIG A Eva KatdAAnAa
KOTAPTIOWEVO ATOMO, WATE VA ATTOPEUXOEI TUXOV KivOUvOog
QTTO TO NAEKTPIKO PEUA.

Mnv uttepPaiveTe TO PEYIOTO QOPTIO TWV 9,0 Kg (avaTpegTe
aT1o KEQAAQIO «[livaKkag TTPOYPAUUATWVY).

2KOUTTIOTE XvOUdIa | UTTOAEIMUATO OUOKEUATIAG TTOU £XOUV
OUOOWPEUTEI YUPW ATTO TN GUOKEU.

Mn AeiToupyeite T guakeur Xwpig iATpo. KaBapileTe 10
QIATPO TTOU TUAAEYEI TO XVOUDI TWV POUXWV TTPIV ] YETA ATTO
KABe xpnaon.

Mn aTeyvwveTe ATTAUTA PpOUXQ OTO OTEYVWTNPIO.

Pouxa Ta o1roia £€xouv AepwBEei e ouaieg OTTWG PAYEIPIKO
AGBI, ACETOV, OIVOTTVEUMQ, TTETPEAQIO, KNPOdivn, KOBAPIOTIKA
AEKEDWV, VEPTI, KEPI KOl KABAPITTIKA KEPIOU TTPETTEI VAl
TTAEVOVTAI EEXWPITTA UE ETTITTPOCOETN TTOCOTNTA
QTTOPPUTTAVTIKOU TTPIV TOTTOBETNOOUV YyIa OTEYVWUA OTO
TTAUVTAPIO OTEYVWTNPIO.

AVTIKEINEVA OTTWG AQPWOES EAATTIKO (apPOS AATEC),
OKOU@AKIO PTTAVIOU, adIGBpoxa UQACUATA, AVTIKEIMEVO PE
avTioAigdnTIK Baan atrd eAaaTIKO Kal pouxa 1) JagiAapia
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TTOU TTEPIEXOUV ETTEVOUAN HE APPWOES EAATTIKO DEV TTPETTEI
vVa TEYVWVOUV OTO OTEYVWTAPIO.

Ta HAAGKTIKA 1) TTAPOPOIa TTPOIOVTA TTPETTEI VA
XPNOIMOTTOIOUVTAI OTTOKAEIOTIKA BATEI TwV 0dNyIWV TOU
KATQOKEUAOTH) TOUG.

AQaIpeaTe OAA TA AVTIKEIPJEVA ATTO TA POUXA TG OTTOIA
MTTOPOUV Va gival Ty ava@AeENG OTTWG AVATITAPES )
aTTipTa.

MPOEIAOMNOIHZH: MNoTé pn SIOKOTITETE VA OTEYVWTHPIO
TIPIV ATTO TO TEAOG TOU KUKAOU OTEYVWHATOG, EKTOC £QV
AQAIPETETE APETWS OAQ TO POUXQ KAl TO ATTAWOTETE WATE VA
OIA0KOPTTIOTEI N BEpUOTNTA.

Mpiv a1Td TNV EKTEAEDN EPYQTIWV OUVTAPNONG,
QTTEVEPYOTTOINAOTE TN CUCKEUN KAl ATTOOUVOEDTE TO PIG
Tpo@odoaiag arro Tnv Tpila.

2. OAHIEZ T'IA THN AZ®DAANEIA

2.1 EykardoTtaon pTTopEi va gival xapnAdtepn améd 5°C
uwnAoTepn atro 35°C.
A ¢ To darmedo emAvw OTO OTTOI0 EYKOBITTATE
Mpogidotroinan: Kivduvog Trupkayiag / TN OUOKEUN TTPETTEN va gival TTiITTESO,
EU@AeKTO UAIKA. aTaBePO, avOeKTIKO aTN BEPUOTNTA KAl

KaBapo.

*  BeBaiwbeite 0TI UTTAPXEI KUKAOPOpPIO agpa
METAEU TNG TUOKEUNG Kal TOU dATTESOU.

* Alatnpeite TTAVTA TN GUOKEUR OPBIA EVW
TNV YETAKIVEITE.

*  H 1igw em@aveia TNG GUTKEUAG TTPETTEI VO
TOTTOBETNOEI TTPOG TOV TOIXO.

*  MOAIG n guakeur) TOTTOBETNOEI OTN POVIKN
0€an TG, eAEYETE OTI gival TTANPWG
opifovTiwpeVn pe Eva aA@adl. Eav dev
eival, puBpiaTe KatdAAnAa Ta TTOdIA.

AgpaipéaTe OAa Ta UNIKA TNG TUOKEUATIAG.
Edv n guokeun €xel uttoaTei {nUIG, pnv
TTpoREeiTe g€ eykaTAaTOON N XPARon TG.
AkoAouBeiTe TIG 0dnyieg eykaTAATATNG TTOU
TTAPEXOVTAI YE TN GUTKEUN).

Mnv eykaBiaTdTe TN oCUOKEUN O€
TEPIBAAAOV XWwpiG EEaePITUO

H guaokeun TrepIEXel eUPAEKTO AEPIO,
mpotrdvio (R290), éva agpio pe uwnAo
eTmiTed0 TTEPIBAAANOVTIKAG TUUBATOTNTAG.
Na KpaTaTe TIG TTNYEG TTUPKAYIAG KAl
AVAPAEENG POKPIA ATTO TN GUOKEUN).

Mpoagxete va pnv TPokANnBei {nuid aTo 2.2 HAekrpikn o0vdeon

;L:)l;)\%%?ot-pummou UypPOU TTOU TTEPIEXEI N MPOEIAOMOIHEH!

MavTa va TPOCEXETE OTAV PETOKIVEITE TN KivBuvog TTupkayIidg kal NAEKTPOTTANEIQG.
guaokeun kabwg gival Bapid. Na

XPNOIYOTTIOIEITE TTAVTA YAVTIO ag@aAEgiag *  XUVOECQTE TO QIG TPOYOBOTIAg aTnV TTpifa
Kal KAEIOTA TTOTTOUTaIA. povov a@ou £xel OAOKANPWOE N

Mnv eyKaBIaTATE KAl PN XPNOIUOTTOIEITE TN gykaraaraaon. Meta tnv eykaraaraan,
OUOKeUN ge Xwpo ATTou N Bepuokpagia BeBaiwbeite OTI €ival duvatn n TPOaRACN

aTo @I TPoPodoaiag.
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« TIPOEIAOMOIHZH: Auth n ougkeun €xel
oxedlaaTei yia eykatdaTaon / guvdean o€
guvdean yeiwang aTo KTipIo.

*  Beaiwbeite 611 01 TTAPAPETPOI OTNV
TTIVOKIOQ TEXVIKWY XOPOKTNPIGTIKWY Eival
OUMBATEG ME TIG OVOUOTTIKEG TIPEG
NAEKTPIKOU PEUPATOG TNG TTAPOXNG
PEUHATOG.

*  XpPnOIYOTIOIEITE TTAVTA CWATA
EYKATETTNMEVN TTPICA PE TTPOCTATIA KATA
TNG NAEKTPOTTANEIOG.

* Mn xpnaoiyotroigite TTOAUTTPICO Kall
PTTOAQVTELEG.

*  Mnv TpaBare To KOAWdIO TPOPOdOTiag YIa
va atroguvOETETE T guakeur). Tpapare
TTAVTA TO QIG TPOPODOTiag.

*  Mnv ayyilete TO KAAWDIO PEUPATOG 1) TO PIG
TPOPOdOTiag Je BpeyHEVa XEPIQ.

2.3 Xprion

/\ MPOEIAOCMOIHZH!

Kivduvog TpaupaTigpou, nAeKTPoTTANSiag,
TTUPKAYIAG, EYKAUUATWY 1) BAABNG TNG
OUOKEUNG.

A Mpogidotroinan: Kivduvog Trupkayiag /
EU@AekTa UAIKA. H guakeun TTepIEXEI
eU@AEKTO agplo, TTpoTravio (R290), Eva agplo
HE UPnAS etTiTredo TTEPIBAAAOVTIKAG
gupBarotnTag. Na KpaTdTe TIG TTNYEG
TTUPKAYIAG KOl aVAPAEENG HAKPIA aTTd T
auakeun. Mpogéxete va pnv TPokAnBei ¢nuid
OTO KUKAWMQ WUKTIKOU UYPOU TTOU TTEPIEXEI
TTPOTTAVIO.

* AuTH n OugKeur) TTPOOPICETAI JOVO YIa
OIKIOKN XPNON (ECWTEPIKOI XWPOI).

*  Mn ateyvwveTe BapPEVaA pouxa
(okigpéva, Ee@TITPEVA) TA OTTOIA TTEPIEXOUV
TTANPWTIKA UAIKA.

* Av 10 pouxa €xouv TTAUBEI pe TTpoidV
apaipeang AekEdWV, EKTEAETTE Evav
€MITTAEOV KUKAO &EBYAAMATOG TTPOTOU
€KKIVATETE £vaV KUKAO OTEYVWHATOG.

« EvoeikvuTal yovo yia UQaguaTa TTou gival
KaTdAANAQ yio OTEYVWHA OTN GUOKEUN).
AkolouBeiTe TIG 0dnyieg kKaBapigpou aTnV
ETIKETO TOU POUYXOU.

e Mnv TTIVETE TO GUPTTUKVWHEVO/
QTTOOTAYHEVO VEPO KOl N HAYEIPEVETE
@aynTo pe autd. MTTopei va TTPOKaAETEI

TTPOBAAMATA UYEIag aTOV AvOPWTTO Kal aTa
KOTOIKidIO {wal.

e Mnv KGBeQTE 1) OTEKETTE TTAVW TNV
QAvOIXTH TTOPTA TG CUTKEUNG.

¢ Mn OTEYVWVETE GTN GUOKEUN POUXA TTOU
aTtadouv.

2.4 ®povTida ka1 KaBApIoHA

/\ MPOEIAOMOIHEZH!

Kivduvog TpaupaTiopou r) BAGBNG aTn
JUOKEUN.

A Mpogidotroinan: Kivduvog Trupkayiag /
EU@AekTa UNIKA. H guakeun TTepIEXE!
eUQAeKTO agplo, TpotTavio (R290), éva aéplo
ME UWNAO eTTiTTed0 TTEPIBAAAOVTIKNG
gupBaroTnTag. Na KpaTdTe TIG TTNYES
TTUPKAYIAG KAl QVAPAEENG HOKPIG ATTO TN
auakeun. MNMpoaéxete va pnv TTpokANnBei {nuia
OTO KUKAWMA WUKTIKOU UYPOU TTOU TTEPIEXEI
TTPOTTAVIO.

e Mn XPNOIUOTIOIEITE WEKATUO HE VEPO Kal
ATUO YIA TOV KABAPITUO TNG GUOKEUNG.

*  KabapiaTte TN oUTKEUN HYE UYPO PHAAAKO
TTavi. XpnaIYoTToIEiTe OVO OUBETEPT
aTTOPPUTTAVTIKA. Mn XpNaIPoTIOoIEiTE
AEIOVTIKG TTPOIOVTA, GYOUYYAPAKIA TTOU
XAPAaaouV, SIGAUTEG 1 HETOANIKG
QVTIKEIPEV.

* [poaéxeTe OTAV KABAPICETE TN TUTKEUN
WATE VA PNV TTPOKAAETETE CnpId aTO

auatnua Yueng.
2.5 TupuTTIEOTAG

/\ MPOEIAOCMOIHEH!

Kivduvog rpokAnang ¢nuidg atn
OUOKEUN.

¢ O QuUUTTIEGTAG KaI TO GUCTNUA TOU OTO
aTEYVWTAPIO £X0UV TTANPWOEI pE Evav
€I0IKO TTAPAYOVTA O OTTOI0G JEV TTEPIEXEI
PBopo-xAwpo-udpoyovavOpakeg. AUTo TO
aUaTnua TTPETTEN va TTapapeivel ateyavo. H
BAGBN Tou cuoTAPOTOG PTTOPET VO
TTpokaAéael diappon.

2.6 ZépBig

e Tla TNV €TMOKEUN TG GUOKEUNG,
€TTIKOIVWVAAJTE pe To E€ouaiodoTtnpévo
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Kévtpo ZEpRIG. XpnalUoTToIEiTE PHOVO
yVAGIa avTOAAOKTIKA.

‘Exete utrOwn 0ag OTI av eKTEAETTEI
ETTIOKEUN ATTO £€0GG I ATTO [N
ETTAYYEAUQTIO TEXVIKO, MTTOPEI VO UTTAPEOUV
OUVETTEIEG WG TTPOG TNV ATQAAEIT KAl
€VOEXETAI VO aKUPpwWOEi N eyyunan.

Ta akoAouBa avTaAAOKTIKA €ival dIaBETIPa
yia TouAdyiatov 10 €Tn PETA T SIOKOTTH
TNG KUKAOQOPIAg TOU PoVTEAOU:
TTOPEUBUTUOTA KAl TAIHOUXEG, OIOKOTITEG
KO KOUMTTIA, aVTAIQ GUUTTUKVWPATOG,
QOQAAEIEG TTOPTAG, HOTEP KAl WHKTPEG
MOTEP, METAOOTEIG AVANETQ OTO POTEP Kal
TOV KA®O, AVEUIOTHPAG KAl TPOXOI
QVEPITTAPA, KADOI KAl POUAEUAY,
OWANVWAOEIG VEPOU Kal TXETIKOG
€EOTTAIOOG, TUUTTEPIAQUBAVOUEVWY TWV
EUKAPTITWY OWARVWY, BaABidwv Kai
QIATPWYV, KOAWDdIa Kal TTPICES, TTAAKETEG
TUTTWHEVWY KUKAWPATWY, NAEKTPOVIKEG
000veg, BepPoaTATEG KAl AIgBNTAPES
BeppoKpaaTiag, EVNPEPWOEIG AOYITUIKOU
(oupTrepIAauBavoPEVOU TOU AOYIGHIKOU
ETTAVAPOPAG), EAATAPI, BEPUAVTIKA
OTOIXEIO KAl QVTIOTATEIG, NAEKTPIKEG
a0QAAEIEG (EEXWPIOTA 1) € DETHIOEG),
TpoxaAia Tdong, KUAIVOPOG aTAPIENG,
TOPTEG, AAaTIXA TTOPTAG, AABEG TTOPTAG,
OUYKPOTAMATA KAEIOWHOTOG TTOPTAG KAl
MeVTETEDEG, PIATPa Xvoudiwyv, GIATpa aEpa,
TTAQOTIKA TTEPIPEPEIOK, DOXEIO
OUMTTUKVWHATOG. H Siapkela ptropei va
gival yeyaAuTepn atn xwpa aag. MNa
TIEPIOTOTEPES TTANPOPOPIES, ETTITKEPTEITE
TOV 1I0TOTOTTO HOG.

‘Exete utrown oag OTI YEPIKG aTrd auTA TA
avTaAAakTIKG €ival dlaBéaipa pévo ae
ETTAYYEAUQTIEG TEXVIKOUG Kl OTI BeV gival
OAa Ta AVTOAAGKTIKG KATAAANAQ yia OAa Ta
MOVTEAQ.

8 EAAHNIKA

ZXETIKA PE TOV/TOUG AAUTITAPO/AQUTTTHPEG
€VTOG QUTOU TOU TTPOIOVTOG KAl TOUG
avTAaAAOKTIKOUG AQUTITAPEG TTOU TTwAoUVTAI
EexwpiaTa: AuToi ol AauTITAPEG
TTpoopifovTal WATE VA AVTEXOUV €
€CQIPETIKA DUTKOAEG TUVONKEG OE OIKIOKEG
OUOKEUEG, OTTWG O€ BEPUOKPATIEG,
dovnagig, uypaaia ) TrpoopiovTal va
anUaTod0TOUV TTANPOYOPIEG OXETIKA UE TN
AEITOUPYIKA KOTAOTACN TG GUOKEUNG. Agv
TTpoopifovTal yia Xprian g€ AAAEG
€QAPUOYEG Kal dev gival KaTtaAANAol yia Tov
PWTIOUO OIKIOKWY XWPWV.

2.7 Aréppiyn

/I\ MPOEIAOCMOIHEH!
Kivduvog TpaupaTiopou ) ag@ugiag.

A Mpogidotroinan: Kivduvog TTupkayiag /
Kivduvog UAIKAG ¢npidg Kai TTpOKANaNG {nuIag
aTn OUOKEUN.

ATTOOUVOETTE TN CUCKEUR OTTO TNV TTAPOXNA
PEUPOTOG Kal vepou.

Koéwrte 10 KOAwdI0 TPOoPOodOTiag KOVTA aTn
JUOKEUN KOl ATTOPPIYTE TO.

H guakeur TrepIEXEI EUPAEKTO QEPIO
(R290). ETTiKOIVWVACTE PE TIG ONUOTIKEG
APXEG YIa TTANPOPOPIEG TXETIKA JE TN
gwaTh amrdppIYn TNG CUOKEUNG.
AQaIpETTE TO PAVTAAO TNG TTOPTAG YIA VA
QATTOTPATTEI O EYKAEITPOG TTAIBIWV A {Wwv
UEga aToV KAdO.

ATTOPPIYTE TN CUCKEUN GUPQWVA HE TIG
TOTTIKEG DIATAEEIG IO TNV ATTOPPIYN
atroBARTWY NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
ecomhigpou (AHHE).




3. MEPIFPA®H NMPOIONTOZ

Aoxgio vepou

Mivakag XelpioTnpiwv

MépTa GUOKEURS

®irtpo

Mvakida TEXVIKWY XapaKTNPIOTIKWY
@A zZxiopés agpiopou

KaTraki GUPTIUKVWTH

Bl KdAuppa oupmukvwrn

El Pubuigopeva modia

@

Mo eUKOAIG POPTWHATOG TWV POUXWY i
yla EUKOAia aTnV eykaTdaTaagn, n mopta
gival avaaTpEwiun (BA. Eexwpiatod
QUAAGDIO).

=
g
= ey Mod. x00000000x
5 - Prod.No. [910000000 Joo]

[EST [ 000V ~ 00Hz 0000 W = oo

[~ Ser.No. 00000000

| N |
A BCD E

H mivakida TEXVIKGWV XOPOKTNPIOTIKWV AVOPEPEL
KwdIkog QR

ovopa povTéAou

apIBUGG TTPOIOVTOG

NAEKTPIKEG OVOUOTTIKEG TIMEG

apIBuog oeIpag

moow»

ZapwaTe Tov KwdIKG6 QR 0Tn GUOKEUN YIa va KATOXWPITETE TO TTPOIOV TOG KAl ETWPEANDOEITE 6TO TO BUVATOV TTE-

PITTOTEPO ATTO QUTO.
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. I:D ATTOKTAOTE TTPOTRAAN OTA OTOIXEIO TNG TUTKEUNG 0ag, £yypapa Kal apBpa OXETIKA LE TOV TPOTTO XPr-
ang Twv KaAUuTepwyv duvaroTATwy (To Eyxelpidio xpnatn eivai emiong diabéaipo atn dielBuvan

electrolux.com/manuals )

. ﬁ NaBete aupBoUAEG Xpang, etiAuan TTPORANUATWY, TTANPOPOpPIEG OEPPIG Kal ETTIOKEUNG (diaTiBevTal £TTi-

ang atn dietBuvaon electrolux.com/support )

. lﬂ AyopdaTte agegoudp, avaAwalya Kal yvraia avTaAAOKTIKG yia TN OUGKEUR oag (diaTiBevTal £TTiong aTn

SieuBuvan electrolux.com/shop )

3.1 HAekTpIKR oUVOeDN

2710 TEAOG TNG EYKATAATACONG, UTTOPEITE VO
JUVOETETE TO PIG TPOPODOCTIAG aTNV TTPICa.

H TTivokida TEXVIKWY XOPaKTNPIGTIKWY KAl TO
KEPAAQIO «TeXVIKA XAPAKTNPIOTIKOY»
UTTOOEIKVUOUV TIG OVOUOTTIKEG TIUEG
NAEKTPIKOU PEUATOG. BeBaiwoeite 6T 01
TTAPAPETPOI OTNV TTIVOKIOA TEXVIKWV
XAPOKTNPIOTIKWY €ival GUUBATEG PE TNV
TTapoxr PEUMATOG.

EAEyETe OTI N oIKIaKA 0OG NAEKTPOAOYIKN
EYKATAOTACN PTTOPEI VO QVTEEEI TO PEYITTO
ATTAITOUPEVO QOPTIO, AapBavovTag utrown Kai
TIG AAAEG GUOKEUEG TTOU PTTOPET VO
XpPnaigoTtrolouvTal.

ZUVvO£EOTE TN CUOKEUN O¢€ pida PE yeiwon.

4. TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

MeTd TNV £yKOTACTACN TNG CUTKEUNG TTPETTEI
Va UTTApxEl EUKOAN TTpoaaan ato KaAwdio
TPOPOdOUiag.

Mo NAEKTPOAOYIKEG EpyQTieg TTOU ATTAITOUVTAI
yIO TNV €YKATACTACON QUTHG TNG GUOKEUNG,
ETTIKOIVWVNOTE YE To E€ouaiodotnuévo Kevipo
Z¢pPIG.

O KATaOKEUOTTAG eV ATTODEXETAI KAia
€ubuvn yia ¢nUIEG 1) TPAUPATIOUOUG TTOU
o@eilovTal g€ PN GUUPOPPWAN ME TIG
TTOPATTAVW TTPOPUAGEEIG aaPaAeiag.

Ywog x MAdTog x BadBog

85,0 x 59,6 x 65,9 cm

Méy. BaBog pe TNV TTOPTA TNG CUCKEUNG QVOIXTH

110,2 cm

Méy. TTAGTOG PE TNV TTOPTA TNG GUTKEUNG AVOIXTH

94,8 cm

PuBuigopevo Uyog

85,0 cm (+ 1,5 cm - puBuion TTodIwv)

OyKog kadou

1181

MéyiaTo @opTio

9,0 kg
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Tdaon 230V
Zuyvotnta 50 Hz
EKTTOUTIA agpopeTa@epOpEVOU akouaTikou BopuBou yia 64 dB(A)
TOV KUKAO OTEYVWHATOG TOU TTpoypappaTog Eco pe 1o

péyiaTo PopTio

ZuvoAikn 10%0g 550 W
Tutog Xprong OIKIoKA

Emtpemropevn Beppokpaaia mepIBAAAOvVTOg

+5°C éwg + 35°C

To TpoaTaTeuTiKd KAAUPPO EEaa@aAiel To €TTiITIESO IPX4
TIPOCTACiAg aTd TNV €I0PON TTEPEWV CWHATIDIWY Kal
uypaaiag, pe TNV e¢aipean eEOTTAIOHOU XaUNARG TAaNg
TroU dev dIaBETEI TTPOCTATIC ATTO TNV UYpaATia
MpoadIopIoPOG YUKTIKOU aepiou R290
Bdapog 0,149 kg
5. IMINAKAZ XEIPIZTHPIQN
e
Al =
D
- L]
-
1
[EE——

0O aN

B &=

S

AIaKOTITNG ETTIAOYNG TTPOYPAUMATOG KAl
d1akotTng EMANA®OPAL @

0Bovn
Koupri agrig @ Time Dry (Xpovog)

KoupTri agng Dl starPause (Evapén/
Mauan)

KoupTri agng & Delay Start
(KaBuaTtépnan)

LY
KoupTi agng \ Reverse Plus
(AvaaTpo®n kadou)

Kouptri agng ‘W' Extra Anticrease
(MpoaTagia amd T0 TOAAIKWHA)

8 Kouptri agng 3 Dryness Level
(ZTéEyvwpa)
El Kouprri On/Off

@

AyYiETe TO KOUPTTIA QPAG PE TO OAKTUAD
gag aTnv TePIoxr) Ye To UPBOAO 1 TO
ovopa TnG eMAOYNG. Mn @opdre yavTia
GTaV XPNOIUOTIOIEITE TO XEIPITTAPIO.
BeBaiwBeite 0TI TO XEIPIATAPIO €ival TTAVTA
KaBapo Kail aTeyvo.

EAAHNIKA
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5.1 086vn

@S
S

55,8

20pBoAo oTnV 086vn

Mepiypagn cupfoAou

@S

EVEPYOTTOINUEVN ETTIAOYT XPOVOU OTEYVWHATOG

€vePYOTTOINUEVN ETTIAOYT KABUATEPNONG EvapEng

EvOeIgn: eAcyéere rov Evalddkrn Ogpuotnras

£vOeIgn: kaBapiore 10 YiATPO

£vOeIgn: adeidare 1o doxelo vepou

EVEPYOTTOINUEVO KAEIDWHPA AOPAAEIDG yIa TTaIdIG

AavBaapévn etmhoyn fi o dlakoTTnG Bpioketal otn Béan «Etma-
vagopd» @

[
{ipu

SIAPKEI TTIPOYPAUHATOG

(o}
i)
o}
o}

BIAPKEIN XPOVOU OTEYVWHATOG

didpkela kaBuaTépnang évapéng

6. [MINAKAZ NMPOrPAMMATQN

Mpdéypappa

®doprio 1)

1516TNnTEG / TOTTOG ucpécrpmogz)

Eco 3)4)

9,0 kg

Mpoypappa KAatdAANAO yia TO OTEYVWHA

Bpeypévwy BapBakepwy poUxwv Kai gival To

710 OTTOJOTIKO TTPOYPAUHA GTOV aPopd TNV
KOTaVAAWGON EVEPYEIAG VIO TO OTEYVWHA

Bpeyuévwy BapBakepwy poUxwv. /
To emimedo ateyvwpaTog dev gival pubuIfo-

HEVO Kal opifeTal aTTO TTPOETTIAOYT OTO

Cupboard (Z1eyva yia vIouAdT) / €Tolda yia
armmoBnkeuan.

MixCare (XUVTOPO QVAMEIKTA)

5,0 kg

XEOIQTPEVO VIO VO OTEYVWVEI TAKTIKE O,TI

TIAEVETE XWPIG SIOXWPITUO TWV POUXWV.

ZTEYVWVEI OPOIOPOoP®a BapBakepd pouxa, /
peiypaTa atmo BapBokepd-auvOETIKA Kal

OUVOETIKA.
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Mpéypappa

®doprio 1)

1516TNTEG / TUTTOG U(pdcuq'rogz)

Mpoypappa yia AEUKA Kal XpWHATIOTA Bap-

. Bakepd. H poetiAeypévn pUBUION gival yia NS
Cottons (BapBakepa) 9.0 kg ETTITTESO OTEYVWHATOC £TOIHO Via aTTobrkeu-
an.
AvApeIKTa poUya TTOU TTEPIEXOUV KUPIWG —~ -
Synthetics (ZuvBeTikd) 4,0 kg OUVOETIKEG iVEG, OTTWG TTOAUETTEPAG, TTOAUQ- , X
HidIo, K.ATT.
ZUVIOTATAl IO YEVIKA EUQIOBNTA UPATUATA o~~~
Delicate (EuaioBnta) 2,0 kg é]‘rwg Biokogn, peyidv, OKPUAIKG Kal peiypo- Q
T4 TOUG.
MaAAIiva upaopata. ATTaAO aTéyvwpa JAAAIVWY poUXwV TTou
Wool (MaAAva) 1,0 kg TTAévovTal. AQQIPEITE AUETWG T PoUXa OTAV OAOKANPWVETaI
TO TTPOYPAUMA.
Y UvTOopOG KUKAOG O€ XapnAn Beppokpaaia Tou Bondd atnv
Refresh (Ppeakapiopa) 1,0 kg gr{opakpuvqn OGUGV QTTO LDt LIKPI TIOTOTNTA POUXWV. Ev-
€iKvUTaI ETTIONG YIa OTEYVA poUxa TToU ATAV OTTOBNKEUpEVa
yla peyaAo xpovikd didaTna.
Mepiopidel To TOGAGKWHA OTA MIKPA QOPTIa
BapBokepwV, GUVOETIKWY KAl OVAUEIKTWY
UQATUATWY YIa EUKOAO O18€pwia. AlaBETel o~
Easy Iron (EUkoAo 015¢épwpa) 2,0 kg BUo eiTeda aTEYVWHATOG: TO OIBEPWHA /
AQAVEI TA POUXA EAAPPWG UYPA Yia TIBEPW-
Ha ) yio KpEaoua. To VIOUAATTI OTEYVWVEI
TTANPWG TA AVTIKEIPEVA.
ZTEYVWVEI YEVIKA aBANTIKG pOUXA KOTA-
. OKEUAapéva atrd TUVBETIKEG iVEG, OTTWG TTO- Y
Sportswear ( ABANTIKA) 4.0kg AueaTépag, peiypaTa EAAaTAvVnG Kal TToAua- /
pidio.
Z1eyvwvel ag Ba6og T¢IV Kal GAAa TV pou-
X0, AKOMA KAl O€ XOVTPA TUAPOTA OTTWG T0¢- N W
Jeans (T¢nv) 40kg TIEG, PAPEG KAI POVOETEG, PEILVOVTAG TO /
HTTAEGIO.
AI0g@alilel TO WATO OTEYVWHA TWV ECWTE-
Duvet (NémAwpa) 3,0 kg PIKWV THNHATWY HETW HOVWV 1) SITTAWYV TTa- /

TAWPATWY, HOEIAAPILVY KOl KOUBEPTWV HE
€TTévouan.
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Mpoypappa ®oprio 1) 1516TnTEC | TUTrOG UPGOHATOGS)

ZTEYVWVEI £WG Kal TPia OET KAIVOOKETTOOUA-
TwV TautdXpova. EAaxiaTotTolEl TIG oUTTPO-
f . PEG KOI TO PTTEPSEUATA TWV PEYOAWY QVTIKE- PN
Bediinen (Zevrovia) XL 45kg HEvwy, dlag@aAifovTag OTI KABE KAIVOOKE- /
OTTAgHA GTAVEI OE VA OPOIOPOPPO TTEYVW-
Ha Xwpig uypa anpeia.

1) To péyiaTo Bapog avagepeTal ae Enpd aTolxeia.

2) rq TN onNpaAgia Twv CUPBOAWY UPACPATWY, avaTpEETe aTo KePaAaio YITOAEIZEIZ KAl ZYMBOYAEZ: [Npocsror-
paaia Twv pouxwv.

3) Auro eivai To TTPOYPAUHA AVAPOPAG TTOU XPNTIPOTIOIEITAl VI TNV agIOAOYNaN TNG CUMPOPPWANG HE TOUG KOVOVI-
apouUg TnG EE yia Tov olkoAoyikd axediagpo kai TV evepyelakn eTikéTa, Kav. (EE) 2023/2533 kai Kav. (EE)
2023/2534. AuTO TO TTPOYPAUMA UTTOPET Va aTeEYVWaEel BapBakepd pouxa aTrd JIa apXIKK TTEPIEKTIKOTNTA O€ UYPATia
TOU QOpPTioU KATW Tou 60% pEXP! va ETTITEUXOEI pia TEAIKT) UYpadia-aToxog Tou gopTiou 0%.

4) 10 Tpoypappa Eco gival icoduvapo Tou « Cottons (BapBakepd) Ecox, Trou gival 1o «Baagikod mpoypapua
yia BapBakepd» CUPPWVA PE TOV Kavoviagpd utr' ap. 392/2012 tng Emrpotmg Tng EE. Eivar katdAAnAo yia To aTé-
YVWHa KavoVIKA BPeyPEVWY BapBAKEPWY POUXWV.

7. ENMINOIEX

7.1 Dryness Level (ZTéyvwpua)

NQZ NA ENITYXETE TEAEIO ZTEFNQMA:

AU'Tr'] n )\€|T0UpYiC"E’0n9d oTo KaAUTEPO 1. TMpooTraBraTe va puBUIgETe TIC ETTIAOYEG ETTITTE-
OTEYVWHA TWV POUXWV. Ymapxouv 3 dou aTeyvwuarog (BA. v emhoyry Emimedo
Em)‘lovsg: OTEYVWOUATOS TIOPOTIAVW).

-@- Extra Dry (EmimTAéov aTtéyvwpa) 2. Ed&v B¢AeTe va QUENTETE TTEPAITEPW TA OTTOTEAE-
gpOTA OTEYVWHATOG TWV POUXWY, UTTOPEITE va
TPOTTOTTOINCETE TNV TIPOETTIAEYMEVN pUBPION aTE-

A% Cupboard (ZTeyva yia VTOUAQTTI)

« lron Dry (ZTeyva yia OIBEPWHA) yvipatog (BA. TTapakdtw). AutA n pUBLICN Ba
EVEPYNOTEI OTA TIEPITTOTEPA TTPOYPANUATA, EKTOG
¢ . N (TT até Ta mpoypdupata Eco, Wool (MaAAiva),
PUSUIO'I'] me TE)\IKI’]Q uypaciag-groxou Duvet (MamAwpa), Down Jacket (MoutrouAévio
A B C ptougav), Refresh (Ppeokdpiopa) eav gival dia-
i i 8¢aIpa oTn guokeun.
= — _ E— KdBe popa TTou €1I0€pXETTE TN
V]Ej Aeiroupyia «PuBpian Tng TEAIKAG
UypPagiag-aToXou», O TTPONYOUNEVOG
S KaBopIopEVOS BaBUOG TNG TENIKNG
F E D uypaaiag-atoxou Ba aAAddel oTnv
ETTOMEVN TIMA (TT.X. TO TTPONYOUMEVWG
@ pubuigpévo T C T Ba aANagel oe T o
AUTO PTTOPEI VO Eival ATTAPAITNTO ETTEION -)
TA ATTOTEAETUATA OTEYVWHUATOG Mo v aANGEETE Tov 1T : :
. ) ’ . POETTIAEYHEVO BaBud TNG
eTTNPEAgovTal aTTO TTOANEG GUVONKEG, TT.X. TENIKAC UYPaoiag-aToxou:
TOV TUTTO VEPOU, TNV TAAN TNG TTAPOXNS N
TN Beppokpagia Tou TEPIBAAAOVTOG K.ATT.
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1. TatoTe To KOUPTTi evepyoTToinang/
QATTEVEPYOTTOINAONG YIA VO EVEPYOTTOINTETE
TN GUOKEUN).

2. XpnaiyoTroIinaTe Tov SIAKOTITN ETTIAOYNG
TTPOYPAMKATOG YIa VO puBuigETE
OTTOI0dNTTOTE TTPOYPAMHA.

3. TepipyéveTe yia TTEPITTOU 8 EUTEPOAETITAL.

4. TiE0Te TAQUTOXPOVA KOl TTOPATETAMEVA TO
koupia (F) kai (E).

Mia atré TIg TTapakaTw evoeigelg avaper:

*  MéyioTo oTéyvwpa T U
» [io gTeyvd pouxa -
e TuTmKa aTeyva pouxa ~ c -

5. TMéate rapateTapéva Ta KoupTid (F) kai
(E) Eavd pexpl va avawel n évoeign Tou
gwaToU £TTITTESOU.

®

Edv n 000vn emOTPEWEI OE KAVOVIKN
Aeitoupyia (Ba ep@aviaTei 0 xpovog
TOU ETTIAEYPEVOU TTPOYPAPHATOG OTTO
10 BAKa 2.) KaTd TN PUBUICH TOU
Babuou TnG TEAIKNG UYPATIag-OTOXOU,
TMETTE TTOPATETAPEVA T KOUpTTId (F)
kai (E) akopa pia @opd yia va
peTaBeite atn Aeiroupyia «PuBpion
TNG TEAIKNG UYPACIag-aTOXOU» (O
Babuog TnG TEANIKAG UypaaTiag-aToXou
TTOU €iXE OPITTEI TTPONYOUPEVWG Ba
aAAGEel aTNV ETTOPEVN TIUA).

KUKAou aTeyvwpaTtog. Auth n Asitoupyia
MEIWVEI TO TOOAdKWPA. Katd Tn ¢daan
TTPOCTACIAG KATA TOU TOAAOKWUATOG,
MTTOPEITE VO AQAIPETETE TA POUXA.

7.3 C Reverse Plus (AvaoTpoon
KAadou)

AUENan ouxvoTNTAG AVOaTPOPNG KAdOU yia
TN MEiwan Tou PTTAEEiMATOG TwY pouxwv. MNa
TNV aU&nan TNG opoIoPoPPiag Tou
QTTOTEAETPOTOG OTEYVWHATOG KAl PEIWONG TOU
TOOAOKWHOTOG. ZUVIGTATAI VIO HEYAAQ N
HOKPIA QVTIKEIPEVA (TT.X. TEVTOVIA,
TTAVTEAOVIA, HOKPIA POPEUATA).

7.4 Time Dry (Xp6vog)

Mrropeite va opigeTe Tn didipkeia
TTPOYPAPUATOG, aTTO I EAAYXIOTN Siapkela 10
AETTTWV €WG pIa pEyiaTn diapkeia 2 wpwv. H
armrairoupevn Sidpkela eEapTATAl OTTO TNV
TTO0OTNTA TWV POUXWV TN GUJKEUN).

@

ZUVIOTOUPE VO OPITETE PIO GUVTOUN
OIGPKEIA VIO PIKPEG TTOTOTNTEG POUXWV 1
MOVO yia €va pouxo.

ZYZTAZH XPONOY ZTEFNQMATOZ

AerToupyia pévo Kpuou aEpa

. . , €wg 10 Aetr. . .
6. Tia Tnv ammodoxn Tou eTAeyUEvou Babuou ws 4 (Xwpig BEpPAVTIKS).
Tng TEAIKNG UYQQOIGQ-OTOXOU, :ITEPIUEVSTE ETTITTAEOV OTEYVWUA YIa KOAU-
5 BeuT. Karn oGovn Ba emaTpéyel otV 10 - 40 Aem. TEPO OTEYVWHA HETE TOV TTPON-
Kavovikn Agitoupyia. YOUMEVO KUKAO OTEYVWHATOG.
. . ) . TIARPEG OTEYVWHA TOU HIKPOU
BaBuég oteyvwpatog 2 UpBoAo 08ovng 240 mi QOPTIOU POUXWY £wC 4 kg, Ka-
M +146 min A& atuppéva (>1.200 oTpopég/
MéyioTo otéyvwpa — L T M| AETTTO).
n : ( -1 - + w] 58§
o orEyva polxa 7.5 @ Time Dry (Xp6voc) aTo
TuTikd oteyva pouxa — E - &l TTPOYpappa Wool (MGA)\IVG)

7.2 W Extra Anticrease (MpoaoTacia
a1ro TO0 TOAAGKWHA)

ETmipnkUvel Tn @Aon TTpooTagioag KaTd Tou
TOOAOKWHOTOG KaTd 60 AeTITd GTO TEAOG TOU

EmAoyn kataAAnAn yia 1o mpoypappa Wool
(MdaAAva) yia va puBpigel Tov TeEAIKO BaBuo
OTEYVWHATOG.
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7.6 NMivakag emiAoywv

, EF. 230E O Reverse
Npoypéuparal) »* 8%333;'&?"6' (ﬁzgf;eﬁ& :Tlgzq()’:vg_ ej:;;isn;ggry
cn;\'t’) TO TOO- 5ou)
AKWHa)
@ “0- o)
Eco L] n
mi;()Care (ZUvTopo avapel- - - - - .
Cottons (BapBakepd) L] L] L] n L n
Synthetics (XuvBeTikd) L] L] n n n n
Delicate (Euvaigbnra) L] L]
Wool (M&AIva) n2)
Refresh (®peakdpiopa) n
Easy Iron (EukoAo 015¢- - - -
pwa)
Sportswear ( ABANTIKA) L] L]
Jeans (T¢nv) L] ] n
Duvet (MamAwpa) L] n
Bedlinen (Zevrtovia) XL L] u u L] L n

1) Madi pe To TTPOYPAMHA PTTOPEITE VO OPITETE 1 1) TTEPITTOTEPEG ETMIAOYEG. 1A val TIG EVEPYOTTOINTETE I VA TIG OTTE-
VEPYOTTOINTETE, TTIETTE TO OXETIKO KOUYTTI APNG.

2) Acite To kKE@AAaio EMIAOTMEZ: Xpovog aTeyvwpaTog a1o Tpoypappa MaAAivwv

8. PYOMIZEIZ
'?« ? c C. Koupmi apric @ Delay Start
| | (KaBuaTtépnan)
[ r= D. Koupi agrc <O Reverse Plus
- g (AvaaTpoor kadou)
- — = E. Koupti apng ‘W' Extra Anticrease
Tj[,j (MpoaTagia até 1o TAAAGKWHA)
— F. Kouptri agng b3 Dryness Level
(ZTéyvwpa)
F E D ) }
- cor @ ' 8.1 AziToupyia kAe1dwpaTog
A. Kouptri agrig & Time Dry (Xpovog) ao@aleiag yia aidid
B. Kouumi agrig Dl startpause (Evapgn/ H emIAoyA auTh aTroTPETTEl Ta TTAISIA OTTO TO
Mavon) va TTaiouV g T GUOKEUR OTaV BPIigKETal 08
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AeIToupyia KATTOI0 TTPOYPApHA. Ta KOUUTTIA
aeng eivar KASIdwpéva.

Movo 1o KoupTri evepyoTroinang/
arrevepyoTToinang dev gival KAEIdWEVO.

Evepyotroinan tng emAoyng
KAEIOWMATOG ag@aAsiag yia TTaidid:

1. Th€aTe TO KOUTTI EvepyoTToinang/
QTTEVEPYOTTOINDNG YIO VA EVEPYOTTOINTETE
TN GUOKEUN).

2. Théate TapaTeTapéva 1o KoupTi ang (D)
yIO UEPIKA BEUTEPOAETTTAL.

H évdeign kAeIdwpaTog agpaleiag yia Taidid

avapel.

®

MTTOpEiTE VO aTTEVEPYOTTOINTETE THV
emmAoyn KAEIdwUaTog ag@aAeiag yia
Taidid, evw BPigkeTal ge AsiToupyia
KATTOIO TTPOYPAMUa. METTE TTOPATETAUEVA
Ta id10 KOUPTTIA aQPNG, HEXPI VO ORNTEI N
£vOeIgn KAEIdWUATOG ag@aAeiag yia
maidid. H Aeiroupyia KAeidwpatog
AgpaAciag yia Maidia dev gival dIaBETIun
yla 8 deuT. a1Td TNV EVEPYOTTOINGN TNG
OUOKEUNG.

8.2 'Evdeign doyeiou vepou

Bdaoel rpoetmAoyng, n £vOeIEn Tou doxeiou
vepoU gival evepyoTroinpévn. Avapel katd Tnv
OAOKAAPWGN TOU TTPOYPAUKATOG 1) OTaV
arraiTeital adelagpa Tou doxeiou vepou.

®

Edv éxel eykataoTalei oeT
aTTOoaTPAYYIONG (TTPOAIPETIKO £EAPTNHAY),
N OUOKEUR atToaTpayyidel autouaTa 1o
VEPO TOU DoxEiou vepoU. Z€ AUTA TNV
TTEPITITWAON, TUVIGTOUPE VO
QTTEVEPYOTTOINTETE TNV £VOEIEN TOU
doxeiou vepou.

ATTevepyoTToinan TnG £vOEIENG ToU
doxeiou vepou:

1. TamoTe To KOUPTTi evepyoTToinang/
QTTEVEPYOTTOINDNG YIO VA EVEPYOTTOINTETE
TN GUOKEUN).

2. TepipéveTe yia TTEPITTOU 8 EUTEPOAETTTA.

3. TiéoTe TQUTOXPOVA KOl TTOPATETAUEVA TO
KoupTa arg (E) kai (D). Ztnv 086vn

epgaviZetan n €vdeign «Off» kal n évdeign
TOU doxEiou vepoU eival
armevepyotroinuévn. Meta ammo 5 deur. n
000vn €MATPEPEI OTNV KAVOVIKN
AgiToupyia.

@

o va eTTavevePYOTTOINTETE TNV EVOEIEN
Tou doxeiou vepou, akoAouBnaTe TNV
TTaparavw diadikaagia Eava. ZTnv oBovn
epaviletal n €voeiEn «Ony kal n vOeIgn
TOU DOXEIOU VEPOU €ival EVEPYOTTOINUEVN.

8.3 EvepyoTroinon/atmrevepyotroinon
Buzzer (BopfnTig)

MNa vo aTTeVEPYOTTOINTETE 1) Va
EVEPYOTTOINTETE TA NXNTIKA ONATA, TTETTE
TAUTOXPOVO KOI TTAPATETAPEVA TO KOUUTTIA
a@ng (A) kai (C) yia 2 deuTePOAETTTA.

8.4 MeTpnTAG WPWV AsiToupyiag

AuTn n AsiToupyia TTapEXEl TN duvaTOTNTA
EUPAVIANG TOU GUVOAIKOU XPOVOU AgIToupyiag
TNG OUOKEUNG OE WPEG, TO OTTOI0 UTTOAOYIZETal
Q1O TN OTIYUN TTOU EVEPYOTTOIEITAI YIA TTPWTN
@opa. Epgavidetal o TTpaypaTikog Xpovog
AeiToupyiag Twv KUKAwY (dev TTEPIAaPBAVEI
TTAUOEIG I} XpOovoKaBUaTEPNAN £vapEng).

Ma va deite auTn TNV TP, akoAouBRaTe TNV
TTapakdTw dladikaagia:

1. EvepyoTroInaTe TN GUOKEUN TTIECOVTAG TO
koupTtri Evepyotroinon/
ATtrevepyoTroinon.

2. Miéarte mapateTapéva ta F kouptmd D kai
YIO HEPIKA DEUTEPOAETTTA.

3. Meta ammd 3 SeuTEPOAETITA Ol GUVOAIKEG
WPEG AEITOUPYIaG TNG CUTKEUNG
epgaviovtal atnv 00ovn: T.X. €AV O
XPoOvog Asitoupyiag givar 1276 wpeg, n
080ovn ep@avidel To keipevo Hr yia 2
OEUTEPOAETTTA KAl TN guveExela 12 yia 2
OeuUTEPOAETITA KOl akoAoBoUpeva artrd 76.
AUTH N TIUA gPavieTal Pe pia akoAouBia
OUo Ynoiwv KABe popd: Ta TTpwTa dUO
wneia uttodeIkvUouV XINABEG Kal
ekatovtadeg, Ta deUTEPOI BUO YWnoia
UTTOOEIKVUOUV OEKATA KAl IOVADEG.

Ma €¢odo atro auTr) Tn AciToupyia, €iTe TIETTE

OTTOIOBNTTOTE KOUTTI, OTPEWTE TOV dIAKOTITN

ETTIAOYAG I OTTEVEPYOTTOINOTE TN GUCKEUN.
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8.5 EpyooTaoIaKéG TTPOETTIAOYEG

AuTn N AgITOoupyia ETTITPETTEI TNV ETTAVAPOPA
TWV £PYOCTACIOKWY TTPOETTIAEYHEVWV
pubuigewv. Oa yivel eTTavagopd Twv
ATTOBNKEUPEVWV ETTIAOYWV Kal AEITOUPYIWV
€pyaaiag.

Mo va eveEpYOTTOIOETE QUTA TNV ETTIAOY,
aKkoAouBNaTE Ta TTAPAKATW BAUATA:

1. EvepyoTToIRaTE TN OUOKEUN TTIECOVTAG TO
koupTtri Evepyotroinon/
ATrevepyotroinon.

2. TlepIPEveTe yIa TTEPITTOU 8 DEUTEPOAETTTAL.

3. TMéate mapateTapéva ta D kouptd C kai
yIO UEPIKA BEUTEPOAETTTAL.

9. MPIN THN NPQTH XPHZH

Mpiv XpNOIUOTTOINCETE TN CUOKEUR YIA VO
OTEYVWOETE pouxa:

*  KaBapioTe Tov KAdO TOU aTEYVWTNPIOU E
£Va UYPO TTAVi.

*  ZEKIVAOTE £va TTPOYPaPpa 1 wpag pe uypd
pouxa.

®

TNV apxn Tou KUKAOU OTeyVWHATOG (OTal
TpwTa 3-5 AETITd) EVOEXETAI VA UTTAPEE
£va eEAa@pa uwnAoTEPO ETTITTESO NXOU.
AuUTO o@eiAeTal OTNV EKKiVNaN TOU
QUUTTIETTR. AUTO €ival UATIOAOYIKO yia
OUOKEUEG TTOU BIOBETOUV GUUTTIEDTH,

OTTWG WUYEID KAl KATAWUKTEG.

9.1 AcuvinBioTn ooun
H guakeun gival TTOAU QopTWHEVN.

MeTd TNV a@aipean Tou TTPOIGVTOG aTTO TN
guOKeuaaia PupiceTe pia aouvnBIaTn oan.
AuTo gival puaioloyiké yia kaivoupia
TTpoidvTaA.

H oguokeur gival KOTAOKEUAOWEVN ATTO
TTOAAOUG BIAPOPETIKOUG TUTTOUG UAIKWV Kal
OAol padi ptropouv va dnpIoupyRaouv
aguvnBIoTEG OTEG.

Me Tov Kaipd Kal TN XPAAON, PETA aTTO PEPIKOUG
KUKAOUG OTEYVWHATOG, N Aguvn1aTn ooun
eCapavigeTal aTadIoKA.
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4. H guokeun Ba avayvwpigel Tn AeiToupyia
EMPAVICOVTOG TO = = —.

@

Edv n diadikaaia dev Aeitoupyei (Aoyw
AAENG xpdvou R AavBaapévou
auvouaagpoU TTANKTPWY),
QATTEVEPYOTTOINATE TN GUOKEUR Kal
eTTavaAdBeTe TNV akoAouBia atto Tnv
apxn.

9.2 O6pufol

@

Mrropei va akouaToUuv SIaQOpPETIKOI
B0puPol g€ dIAPOPETIKEG OTIYUEG KATA TN
O1dpKeIa TOU KUKAOU OTEYVWHOTOG. AUTOI
€ival aTTOAUTA GUAIOAOYIKOI AXOI
AeiToupyiag.

ZUMTTIECTAG TTOU AEITOUPYEI.

‘ﬂ

\ )@

MepioTpe@OEVOG KABOG.




AvepioTpeg o€ Asitoupyia.

AvTtAia o€ AsiIToupyia Kal HETa@OpPd
OUNTTUKVWONG oTO Soxeio.

10. KAOHMEPINH XPHZH
10.1 "Evapén mTpoypdupaTog XWwpig
KabuoTépnon évapéng

1. TIpOETOINAATE TA POUXA KOI POPTWATE TN

OUOKEUN.
WY

"\

7

Z A

/\ MPOZOXH!

BeBaiwBeite 0TI KATA TO KAEITIPO TNG
TTOPTAG, TA poUxa JevV TIAVOVTAl
QvAPETQ TNV TTOPTA TG GUOKEUNG
KQI TO OTEYAVOTTOINTIKO AQTTIXO.

2. TatAaTe TO KOUWTTi EvepyoTToinang/
QATTEVEPYOTTOINANG YIA VO EVEPYOTTOINTETE
TN GUOKEUN.

3. EmA£ETE TO OWATO TTPOYPAPMA KOl TIG
€TMAOYEG YIQ TOV TUTTO (POPTIOU.

21NV 086vn gppavicetal n didpkela Tou

TTPOYPAPUATOG.

®

O TTPayHaTIKOG XPOVOG OTEYVWHATOG
e€aptaral arrd Tov TUTTO TOU QOPTIoU
(TroooTNTA KAl OUVOEDN), TN BeppoKpaagia
dwpaTiou Kal TNV apxIKr uypagia PeTd TO
OTUYIPO TWV POUXWV TOG.

4. TMéaTe To KOUPTTI aPNG .Start/Pause
(Evapén/Mauon)
To TPOYpPaAPHa EEKIVA.

10.2 "Evapén TpoypdupATOG HE
KaBuoTépnon évaping

1. EmMAEETE TO WATO TTPOYPANMA KAl TIG
ETMIAOYEG yia TOV TUTTO QOPTIOU.

2. Théate To KOoupTri KABUATEPNONG EvapEng
ETTAVEIANUPEVA JEXPI VO EYPAVITTEI TNV
0806vn o0 xpovog KaBuaTépnang TTou
B¢AeTe va pubpioeTE.

@

MTropeite va puBpioeTe TNV
KaBuaTEPNAON £vapgng £vog
TTPOYPAUPaTOG a1To 1 Wpa £wg Kai 20
WPEG.
3. TMiéate To KoupTTi NG .Start/Pause
(Evapén/Mauon)
ZTnv 006vn gp@avidetal n avriorpoen
HETPNON TNG KaBUOTEPNONG EVapeng.
MO&AIG oAokAnpwBei n avtioTpopn YETpnan, To
TPOYypappa Ba EeKIVATEL.

10.3 AAAayn TTPpOoyPAUUOTOG

1. Th€aTe TO KoupTTi evepyoTToinang/
QATTEVEPYOTTOINONG YIO VO
QATTEVEPYOTTOINTETE TN GUTKEUN

2. TliéaTe TO KOUUTTI EvepyoTTOinONG/
QATTEVEPYOTTOINANG YIO VO EVEPYOTTOINTETE
TN GUOKEUN).

3. EmA&ETe TO TTPOYPAUA.
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EvaAAakTIKA:

1.

2,

3.

ZTPEWTE TOV OIAKOTITN ETTIAOYNG OTN BEaN
«Etravagpopd» @.

MepipéveTe yia 1 SeUTEPOAETTTO. ZTNV
006vn gpgavileTal n Evoeign

EmAéETe TO TTPOY PO,

10.4 10 TéAOG TOU TTPOYPAMHATOG
Otav 10 TTPOYPaAUMa £XEl OAOKANPWOEI:

EvepyoTtrolgital £éva JIOKOTTTOPEVO NYXNTIKO
gnua.
1NV 000vn gppavidetal n £vOeIgn G : U

AvaBouv ol evoeitelg @ Filter (PiATpO) KOI

&, Tank (Aoxeio).
H ¢évdeign Start/Pause (Evapgn/Mauan)
€ival avappévn.

H guakeur) guveyilel va AeiToupyei pe Tn ¢aan
TTPOCTATIAG KATA TOU TOGAOKWATOG IO
TrePiTTou 30 AETITA 1) TTEPITCOTEPO AV EXEI
pubuiaTei n emAoyn Extra Anticrease
(MpoaTagia a1md T0 TOAAdKWHA) (BA.
KePaAaio EmAoyrj - Extra Anticrease
(Mpoaraaoia amro ro roaAdkwya) ).

H @daon mpoaTaagiag Katd Tou TOOAAKWHATOG
MEIWVEI TO TOOAAKWQ.

MTTOpEiTE VO aQaIPETETE T pOUXA TIPIV
0AOKANPWOEI N PAan TTPOaTATIAG KATA TOU
ToaAaKwpaTog. Na KaAUTEPa aTToTEAETUATA,
JUVIOTOUE VA aQAIPEITE TA POUXA OTAV N
@aan éxel axedov oAokANpwoEi.

Otav oAokAnpwOei N eAan TTPOCTACIAG KATA
TOU TOGAQKWHOTOG:

1.

1NV 0006vn e€akoAouBei va epgavidetal n
£voeIEn 0:00
AvaBouv ol evoeitelg @ Filter (PiATpO) KO

&, Tank (Aoxeio).
H ¢évdeign Start/Pause (Evapgn/Mauan)
apnAvel.

MéaTe 1o KOUpTTi ON/Off yIa va
QATTEVEPYOTTOINTETE TN GUOKEUN).
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2. Avoi€Te TNV TTOPTO TNG TUOKEUNG.
3. Ag@aipéaTe Ta pouxa.

4. KAeigTe TNV TTOPTA TNG CUTKEUNG.
MBavég aiTieg PN IKAVOTTOINTIKWY
ATTOTEAETUATWY OTEYVWHATOG:

*  AKOTAAANAEG TTPOETTIAEYUEVEG PUBUITEIG
BaBuou aTeyvwpatog. BA. ke@aAaio
ETINOMEZ: Emriredo oreyviuarog -
PuBLian tng TeAIKS uypaaoiag-aToyou

* H Beppokpaaia dwuaTiou gival TTOAU
XAuNAR 1 TTOAU uwnAR. H 1davikn
Beppokpaaia dwyaTiou gival peTau
18°-25°C.

@

KaBapilere TdavTa 10 QiATPO KaI
adeladeTe To Soxeio vepou 6TAV
oAokAnpwveTal éva TTPOypaHMa.

@

AQNaTE TNV TTOPTA EAAPPWS AVOIXTH PETA
atrd KABE KUKAO yia va atroQUYETE TNV
uypaaia.

10.5 Asitoupyia xapunAng 1oxuog

Ma va peiwdei n katavaAwan eveépyelag, autn
n AEITOUPYia ATTEVEPYOTTOIEI QUTOUATA TN
OUOKEUR:

e Metd amrd 5 Aetrtd €av dev EEKIVITETE TO
TTPOYPAUMA.

e Metd amrd 5 AeTrtd atro 10 TEAOG TOU
TIPOYPAUKATOG A TNG PATNG TTPOCTATIAG
KOTG TOU TOOAQKWATOG.

@

O xpovog peiwvetal ata 30 deuTePOAETTTA
av 0 SIaKOTITNG ETTIAOYNG AVTIATOIXEI OTN
0¢an «Emavagopd» @.

@

Ortav n guokeun PeTaBei oe katdaTaan
XOMNAAG 10XU0G, N 08d6vn Kal Ta gikovidia
armevepyoTrolouvTal. MTTopeiTte va Tnv
EVEPYOTTOINTETE {AVA, TTOTWVTAG TO
KoupTri On/Off.




11. YMNOAEI=EIZ KAl £YMBOYAEZX

11.1 MpoeToIpagia TWV poUuxwV « TupioTe péoa £€w Ta pouxa TTou BIaBiTouV
eowTepIKn BauPBakepn emévouan. H
BapBakepr) eTTEVOUTN TTPETTEN VA gival TTPOG
TO £EW.
H @opTwon Tou Kadou PEXP! T peEYIoTN * Na gueui(m TTAVTA TO KATAGAANAO
XWPNTIKOTNTA TTOU UTTOSEIKVUETAI VIO Ta TTPOYPAULA VIa TOV TUTTO TWV POUXWY.
avTigTOIXa TTPOYPAUHATA Ba GULBAAAE! +  Mnv ToTToBETEITE OKOUPA UPATHATA Hadi HE
aTnV €€OIKOVOUNGDN EVEPYEIDG. QVOIXTOXPWHAL.
*  XpnaipoTtroinate £va KatdAAnAo
TTPOypaupa yia BapBokepd, CEPTEi Kal
ZuXVA T POUXA META OTTO TOV KUKAO TTAEKTG WOTE VO LN pageyouv.
TAUONG €ival PTTAEYPEVA PETAED TOUG. * Mnv utrepBaivete 1o péyioTo goprio TTou
To OTEYVWHA PTTAEYHEVWV POUXWY DEV QVAQEPETQl OTO KEQAAQIO TIPOYPOUHATWY 1
€ival QTTOSOTIKO. TTOU EH(pqwCsTal amyv obovn. ’
Ma T Slao@AaNion owaThg Pong agpa Kai * ZTEYVWVETE POVO poUxd TTou Eival
OMOIOHOPPOU TTEYVWHATOG, GUVICTATA KataMnAa yia aTeyvwTApio. AVOTpESTE
VO TIVAZETE KAl VO QPOPTLIVETE T POUXL 01NV ETIKETA UPATHATOG TTAvW OTa POUXA.
£va £Va OTO OTEYVWTHPIO. * Mn oteyvivete peydAa kai pIKpd pouxa
padi. Ta gIKpA pouxa PTTopouV va
Ma 1 d1a0@AAIgn TNg owaTng S1adIKaagiag pTTEPSEUTOUV PETA OTA JEYAAT KAl VA N
aTEYVWHATOG: aTEYVWOOUV.
- KAEIVETE Ta QEPLOUGP. . TIVdCETE Ta PEYAAQ poﬂxa Kal ucpdouaja
« KOULTIGVETE TOl KAITT QTG TIC TTPOTOU Tal TOTTOBETATETE OTO OTEYVWTAPIO.
TTATTAWHATOBNKEC. AUTO aTTOTPETTEI TN CUYKEVTPWON UYPaaiag
*  Mn oTeyvwveTe AUTEG UQATUATIVEG {WVEG N EVTOG TOU UQUGHATOS HETA TOV KUKAQ
KOPOEAEG (TT.X. ATTO TTODIEG). AEVETE TA TTPIV OTEYVWHATOG.
EEKIVAOETE Eva TTPOYPAUKA.
*  Agaipeite OAa TO QVTIKEIPEVA OTTO TIG
TOETTEG.

ETikéta updopa- [lepiypaen

TOG
0O Ta pouxa gival KATAAANAQ yIa OTEYVWHA GTO OTEYVWTHPIO.
® Ta pouxa gival KATAAANAQ yIa OTEYVWHA GTO OTEYVWTHPIO O UPNASTEPEG BEPUOKPATIES.
0 Ta pouxa gival KATAAANAQ yIa OTEYVWHA GTO OTEYVWTHPIO HOVO OE XaUNAéG BEpUOKPATiEG.

Ta pouxa dev ival KATAAANAA yIa OTEYVWHPA OTO GTEYVWTAPIO.

&
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12. PPONTIAA KAI KAGAPIZMA

12.1 Mep108iko TTPOYypAPHA Edv n ouokeur) dev XpnaiyoToieital yia
Kafapiopou MEYAAO XPOVIKO dIAOTNUA, ATTOTUVOEDTE TNV
To 1mep1081k6 kabdpiopa Bondd va ammo TV TTeiGa.

TapaTEIVETE TN S1dpKeIa WAG TNG
OUOKEUNG 0AG.

Ev3eIKTIKO TTEPIOBIKO TTPOYypaAMA KOBAPICHOU:

KaBapiopog Tou gikTpou Orav avaBooBAvel n évoeign @

AdeidaTe 10 doxeio vepou Orav avaBooivel n évaeien Q../‘

KaBapioTe Tov evaAAAKTN BeppdTNTAG Orav avaBooivel n évaeien %)

KaBapioTe Tov aiobntipa uypagiog TouhaxiaTov 3 1) 4 @opéG ToV XpOVo
KaBapiopog Tou kadou Ka&6¢e dUo priveg
KaBapioTe Tov TTivaka eAEyxou Kail To TTEPiBAnua Ka&B¢ dUo prjveg
KaBapiaTe Tig eyKOTTEG PONG aépa KdBe duo pnveg

O1 TTapaKkaTWw TTapdypaPol £ENyouV TTwG TTPETTEl va KaBapileTe To KABE £EAPTNHA.

12.2 A@aipeon Twv {Evwv 0
AVTIKEINEVWV
Mo va emTUXETE TNV KAAUTEPN dUVATH

@ amédoan aTeyvVWUaToG, Kabapilete auxva

’BEB’deGEiTs éT' ol Toéj'rsg sivgl déalsg Kall prmfg '“-gaﬁ)\%ﬁ)s\;oéj f(\é;?()(\':)l)\;?g(va arog

oTl o)\q Ta )\urg QVTIKEIPEVA Eival Oepéva Kal KaTé GUVETTEIQ aUENTN TNG

TpoTOU EKTEAEDETE Tov KUKAO ’ KATAVAAWGNC EVEPYEITC.

OTEYVWHATOG,. Avarpsifs aTnv evoTnTa KaBapiaTe 10 GIATPO E T0 XEPI.

«MPOETOIATIT TWY POUXWV. XPNOIUOTTOINOTE NAEKTPIKA OKOUTTA, av
Xpelagetal.

AQaIPETTE TUXOV EEVA QVTIKEIMEVA TTOU YTTOPEI

va Bpeite aTov KAdO PETA TOV KUKAO

OTEYVWHATOG (TT.X. METAAAIKG KAITT, KOUMTTIQ, /\ MPOZOXH!
voligpara K.ATT.). KaTd Tov KaBapioud Twv QIATpwY, To
i . XVOUDI TTPETTEI VO TTETIETAI OTOV KASO
12.3 KaBapiopédg Tou @iAtpou QTTOPPIMUATWY Kal va PNV EETTAEVETAI
, , ) , ; METW TNG QTTOXETEUONG WATE VA
210 T€NOG K&BE KUKAOU, N EVBEIEN PiATpOU ® aTToQeUxBEi N EEATTAWAN PIKPOTTAAGTIKGIV
avapel kal TTPETTEl va KaBapigeTe To IATPO. 070 GUTTNUA XPNOTHOTTOINUEVWY UBATWV.

®

To @iATPO GUAAEYEI TO XVOUDI TWV POUXWV
Katd 1n S1dpKEIa TOU KUKAOU
OTEYVWHATOG.
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1. Avoite TNV TTOpTa. TpafngTe TTPOG TA
TTAVW TO QIATPO.

2. ZTpwéTeE TO AYKIOTPO YIA VA AVOIEETE TO
@iATpO aépa.

3. MadéwTe 1O XvoUdI YE TO XEPI KAl ATTO TO
OU0 E0WTEPIKA PEPN TOU QIATPOU.

MeTagTe TO XVOUBI GTOV KASO ATTOPPIMHUATWY.

4. Eav xpeialetal, KaBapiaTe 10 QIATPO pe
NAEKTPIKR okouTtra. KAgIioTe TO QIATPO.

5. Edv cival atrapaitnto, agaipéaTte 10
XVOUdI atro TNV UTTOd0XH TOU QIATPOU Kal
T0 AdaTixo. MTTopeite va xpnaoIJoTToIEiTE
NAEKTPIKr akouTra. TotroBeTAATE TO
@iATpo Eavad péga atnv uTTOdOXN TOU.

AN /

12.4 Adcioopa Tou doyxeiou vepou

AdeIaleTE TO DOXEIO TUUTTUKVWHEVOU VEPOU
META aTTO KABE KUKAO OTEYVWHATOG.

Av TO BOXEIO TUPTTUKVWEVOU VEPOU Eival
YEUATO, TO TTPOYPOMUG OTAPATA AuTOpaTa. TO

gupBoAo Tou doyeiou vepou &, avaper atnv
006vn kai TTpéTrel va adeIdaeTe To OOXEIO
vepou.

MNa va adeidoete 10 doxeio vepou:

1. TpaBngte To doxeio vEPOU KPATWVTAG TO
ae opigovTia Béan.

. ok

2. TpaBnéte To TTAACTIKO TTWHA TTPOG TA £EW
Kol adeIaaTE TO VEPO O Aekavn i g€ GAAO
KataAAnAo doxeio.

3. EmavaTotrofeTraTe TO TTAOTTIKO TTWHA KAl
TOTTOBETATTE TO OXEIO VEPOU OTN BEaN
TOU.

. S A

4. Ta va guvexioeTe TO TTPOYPAUUA, TTIEDTE
1o TTARKTPO Evapgng/Mauong D”

12.5 KaBapiopuog CUUTTUKVWTA

Edv 10 GUHBOAO "= TOU GUUTTUKVWTH
avapBoafrvel atnv 080vn, eAEyETE TOV
CUUTTUKVWTN Kail TNV uttodoxn Tou. Av
UTTAPXEI BpouId, KaBapiaTe Tnv.
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MpaypaToTToIEiTE TOV EAEYXO TOUAAXIOTOV Mia
POpA KABE 6 UNVEG.

/\ NPOEIAOMOIHEH!

Mnv ayyieTe TN PETAAAIKN) ETTIQAVEIQ E
YUupva xépia. Kivduvog Tpaupatiopou.
DopETTE TTPOTTATEUTIKA YAVTIAL.
KaBapilete pe TTpogoxr waTe va pnv
TIPOKAAETETE CNUIG OTN JETAAAIKN
ETTIPAVEIQ.

/\ MPOEIAONMOIHEH!

Mn xpnaoiyoTTolgiTe NAEKTPIKT OKOUTTA JE
OKANPO €EAPTNHA VIO VO OPAIPETETE TA
Xvoudia atrd ToV GUUTTUKVWTH, UTTOPEI va
TTPOKANBOUV CNUIEG OTIG TTAEUPEG TOU
QUUTTUKVWTK, PE OTTOTEAETUA TN
XOPNAGTEPN ATTOBOAN TNG GUOKEUNG KAl
TO TTAPOTETAPEVO OTEYVWHA.

—V
}
A

Mo va KAveTe Tov €AeyXO:

1. Avoite TNV opTa. Tpafngre Tpog Ta
TTAvw TO QIATPO.

2. Avoi€te

3. Ztpéyrte Toug poxAoug yia va
ZEKAEIOWOETE TO KATTAKI TOU GUUTTUKVWTH)
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KaI KaTERAATE TO. .

4. Ed&v xpeiadetal, apaip€aTe Ta Xvoudia atro
TOV QUUTTUKVWTR Kal Tov BAAapo Tou.
MTTOpEITE VO XPNOIUOTTOINTETE NAEKTPIKNA
gkouTTa e e€apTnUa BoupTaag.

oLk
il g =)
=

6. XTpéwTe TOUG HOoXAOUG £wg OTOU
KOUMTTWAaEI aTn B€an Tou.
—— =




12.6 KaBapiopodg Tou aiodntipa
uypaaciag

/N MPOZOXH!

Kivduvog TrpokAnang ¢nuiag atov
aiodnTipa vypaaiag. Mn xpnaIyoTrolEiTe
UAIKG TTOU Xapadouv f aToaAocupua yia

12.7 KaBdpiopa Tou Kadou

/\ NPOEIAOMOIHEH!

ATTOOUVOEDTE TN GUTKEUR aTTO TO PEUMA
TTPIV aTTO TOV KABapIouO.

TOV KaBapiopd Tou aigbnTtrpa.

Mo TN d1ag@AAIon BEATIOTWY OTTOTEAETUATWY,
n guakeur dIaBETEl HETAAAIKO auabnTrpa
uypagaiag. Eival TorroBetnuévog atnv
ETWTEPIKN TTAEUPA TNG TTEPIOXNAG TNG TTOPTAG.

MeTa a1 KaIPO XPAONG, N ETTIPAVEIQ TOU
aiodnTApa YTTopei va AepwBei Kal va peiwdei n
arodoan aTEYVWHATOG.

ZuvIgTaTal 0 KaBapIguog Tou aigbntrpa
TOUAAYIOTOV 3 1 4 QOPEG TOV XPOVO i av
TTAPATNPEITE PEiwan TNG atrédoang
OTEYVWHATOG.

MNa Tov KaBapiopod PTTopEite va
XPNOIUOTTOINTETE TN OKANPEH TTAEUPA EVOG
gQOUYYapIoU TTAUTIPATOG TTIATWY Kal Aiyo &idl
1 gatouvi yia Ta TIATa.

MNa va kaBapioeTte Tov ailgbnTpa:

1. Avoite TNV TTOPTA GOPTWANG.

2. KoBapiagTe TIg £MIQAVEIEG TOU algBnThpa
uypagiag gKouTTi(ovTag TN PETAAAIKN
EMPAVEIQ TTOAEG POPEG.

XpPNOIUOTTIOINOTE €vVa KOIVO OUDETEPO
QATTOPPUTTAVTIKO YIa Va KaBapigeTe TNV
ETWTEPIKN ETTIYAVEIQ KAI TOUG AVUWWTIPES
TOU KAJOU. ZKOUTTIOTE TIG ETTIPAVEIEG PE EVA
MOAQKO TTavi.

/\ MPOXZOXH!

Mn xpnaiyoTrolgite UAIKG TToU Xapdalouv n
ATOaAOTUPA YIa TOV KABAPIGUO TOU
Kadou.

12.8 KaBdpioua Tou XeIpioTnpiou
KOl TOU TTEPIBAAMATOG TG CUCKEUNG

XPNOIYOTTOINATE £vVa KOIVO OUDETEPO
QATTOPPUTTAVTIKO VIO VO KABOPIgETE TO
XEIPIOTAPIO Kal TO TTEPIBANUA TNG TUOKEUNG.

XpnaiPoTToINaTe €éva uypo TTavi yia Tov
KOBAPIGPO. ZKOUTTIOTE TIG ETTIPAVEIEG PE EVa
MOAQKO TTavi.

/\ MPOXZOXH!

Mn xpnaIPoTTOIEiTE KABAPIOTIKA ETTITTAWY
I TTPOIOVTA TTOU UTTOPOUV Va
TTpokaAégouv d1aBpwan.

12.9 KaBdpioua Twv oXICHWV
agpPIoUOU

XPNOIYOTIOINAaTE NAEKTPIKF OKOUTTA YIa VA
AQAIPETETE T XVOUdIa ATTO TIG OXIOUES
agpigpou.

13. ANTIMETQMIZH NMPOBAHMATQN

/\ MPOEIAOMOIHEH!

AvaTPEETE OTA KEQPAAQIO TXETIKA PE TNV
AgpdAcia.
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13.1 Kwdikoi o@dAparog

H guaokeun dev EekIva A aTAPATA KATA T AEITOUpyia.

ApPXIK& TTPO0TTABNOTE VO BPEITE TPOTTO VA AVTIUETWTTICETE TO TTPORANUA (aAvVaTPEETE OTOV
Tivaka). Eav 1o TpoRAnua TTapapével, ETTIKOIVWVAOTE pE To E€ouaiodoTtnuévo Kévrpo ZEpRIG.

/\ MPOEIAONMOIHEH!

Mpiv a1 TNV eKTEAETN OTTOIOUBNTTOTE EAEYXOU, OTTEVEPYOTTOIEITE TN TUTKEUN).

e MEPITTTWON ooRapwV TTPORANMATWY, TA NXNTIKA CAMATA EVEPYOTTOIOUVTAI, OTNV
086vn gpavifeTal évag KwdIKOG OPAANATOG KAl TO KOUMTTI Dl Start/Pause (‘Evapégn/

Nadon)utropsi va

avaBooBAvel CUVEXWG:

Kwdikoi c@dA-
HaTOog

Moéavn aitia

AvVTIHETWTTION

E50

To POTEP TNG CUTKEUNG £XEI UTTEPPOPTWOEI.

Mdapa TToAAG pouxa 1 eyKAWRIoUEVA poUXa
Uéoa aTov KAdO.

To pdypappa dev £xel OAOKANPwOEi. ByaA-
TE T pOUYA ATTO TOV KASO, pUBiaTE TO TTPO-
YPOUHQ Kal apXioTe TTAAI TOV KUKAO.

E90 1} E91

Eowtepikd a@dApa. Aev UTTAPXE! ETTIKOIVW-
via HETAGU TwV NAEKTPOVIKWYV TTOIXEIWV TNG
OTUOKEUNG.

To mpoypappa dev 0AOKANPWONKE KAVOVIKA
Il N OUOKEUR OTAPATNOE TTOAU Vwpig. ATre-
VEPYOTTOINDTE Tr) GUOKEUN KOl EVEPYOTTOIN-
aTe TNV gava.

Edv 0 kwdIKOG T@AAPATOG EPPaVITTE {avd,
€TTIKOIVWVNATE pe To E€ouaiodoTtnpévo Kev-
TPO ZEPPIG.

EHO

H nAekTpikn Tpopodoaia dev gival aTabepn.

Orav n guakeur| epgavicel Tnv €vdeign EHO,
TIEPIPEVETE PEXPI VA aTABEPOTTOINOEI N NAEK-
TPIKH TPOPOBOTia KAl JETA TTATATTE TO KOU-
pti évapéng. Eav n ouokeun oTapaTtnae Tov
KUKAO Xwpig €vOEIEN, TOTE TTOTAOTE TNV évap-
&n kukAou. Eav epgaviaTei n rpogidoTroinan
gava, eAéyETe TNV akepaidTNTa Tou KaAwdiou
TPOYOdOaTiag / TG TIPICag 1 TNV TTAPOXN
peUUATOG.

Av atnv 086vn ep@avifovtal GAAOI KwdIKOI TQOAAPATOG, ATTEVEPYOTTOINATE KAl EVEPYOTTOINTTE TN
aguakeun. Eav 1o TpoRAnua Trapapével, ETTIKOIVWVAAOTE e To E§ouaiodotnuévo Kévrpo ZEpRIG.

2¢e TTePITITWAON dIAQPOPETIKOU TTPORANATOG HE TO OTEYVWTAPIO, EAEYETE TOV TTOPAKATW TTIVOKA Yia

moaveg AUTEIG.

13.2 AvTipgeTwTTioN TTPORANHATWY

Mpo6BANpa

Moéavn Aton

Aev UTTOPEITE VA EVEPYOTTOINTETE TN GUOKEUN.

BeBaiwBeite 6T TO @Ig TPOPOdOTiAG gival JUVOEDEPEVO
atnv Tpiga.

EAéyEte TNV a0@AAEId OTOV TTVOKA OOQPAAEIWV (OIKIAKN
€yKkaraaTaan).

O Kad0G dev TTEPITTPEPETA.

ATTEAEUBEPWOTE XEIPOKIVNTA TIG THOW ATPAAEIEG TOU KA-

dou (avaTpégTe aTo kepaAaio /[Joiv armo v mpwm xeri-

an).
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Mpo6BAnpa

Moéavn Aton

To Tpodypappa dev EekIva.

MiéoTe 1O Start/Pause (Evapgn/Mauvan).

BeBaiwBeite 0TI TO KATTAKI TNG GUOKEUNG Kal N TTOPTA
TOU KAdOU Exel KAEIOEI.

H 1mopTa TNG CUOKEUNG BEV KAEIVEL.

BeBaiwBeite 611 TO QIATPO £X€EI TOTTOOETNOEI TWATA.

BeBaiwBeite 611 T pouxa dev EXouv TTIACTE avApETa
aTnVv OPTA TG TUTKEUNG KAl TO OTEYAVOTTOINTIKO AAaTI-

XO.

H ouokeun otapatd Kata Tn JIAPKEIR TNG AEITOUPYIOG.

BeBaiwBeite 011 TO doxeio vepou gival ddelo. Miéate To
Start/Pause (Evap&n/Mauaon) yia va &ekivAoel To TTpo-

ypapa.

To @oprio gival TTOAU pIKpS, AUEATTE TO PopTio A XPNOI-
goTtroinate 1o poypaupa Time Drying (Xpovog aTeyvw-
paTog).

O xpovog KUkAou SIapKei TTOAU 1) T OTTOTEAEOOTA OTE-
yvwpatog Sev gival IK(XVOTTOIr]TIKd.1)

BeBaiwBeite 611 To BAPOG Twv poUXwV gival KATaAAnAo
yia Tn SIGPKEIQ TOU TTPOYPAUMATOG.

BeBaiwBeite 611 TO QiATPO €ival kaBapd.

Ta poUxa gival TTOAU Bpeypéva. ZTUWTE TTAN Ta poUuxa
aTO TTAUVTAPIO POUXWV.

BeBaiwBeite 611 N Bepuokpadia dwyartiou gival upnAoTe-
pn atd +5°C kal xapnAotepn atéd +35°C. H 1daviki
Beppokpaaia dwpariou gival peTagy 18°C kai 25°C.

EmAégTe To TpOypappa Time Drying (Xpovog
ateyvwpatog) r Extra Dry (ETimAéov atéyvwpa) .2)

H 006vn €UQAVI(E] ame  cme =

Edv BéAeTe va opigeTe éva VEO TTPOYPAPHA, OTTEVEPYO-
TIOINOTE KAl EVEPYOTTOINOTE T GUOKEUN).

BeBaiwBeite 0TI 01 €MAOYEG €ival KATAAANAES yia TO TTPO-
Ypapua.

1) MeTd a1md 5 WPEG KaTA péyIaTo, TO TTPOYPAUA OAOKANPWVETAI QUTOUATA.
2) Mrropei va oupei kaTTola TTEPIOXT VO TTOPAPEVEI UYPT) KOTA TO OTEYVWHA PEYAAWY QVTIKEIPEVWYV (TT.X. TEVTOVIQ).

Edv Ta ammoTeEAEOPATA OTEYVWUATOG
Oev €ival IKavVoTToINTIKA

*  To eTmAEYPEVO TTPOYPAMMA NTAV
AavBaagpévo.

* To @iATpo ival epaypévo.

* Eival ppaypévog o EVaAAAKTNG
OeppoTNTAG.

* YTmpxav TToAAG pouxa aTn GUOKEUN).

* O kd&dog gival BPOIKOG.

* AavBagpévn pubuion Tou algbnTAPa
aywyipotnTag (BA. kepdhaio « EMTINOMES:

Emiredo areyvwuarog - PuBuion g
TEAIKIIS Uypaaiag-oToxos» yia KAAUTEPN
puBuIaN).

*  O1 oXIopEG agPITPOU gival QPAYUEVEG.

* H Beppokpaagia dwpartiou gival TTOAU
XOMNAA 1 TTOAU uwnAR (N 18avikn
Beppokpaaia dwyartiou gival petagu 18°C
kai 25°C)
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14. TIMEZ KATANAAQZHZ
14.1 Eicaywyn

®

To eyxelpidlo XprnaTn ava@Epel SUO dIAPOPETIKEG AVAPOPES YIA TNV ETIKETA KATAVAAWONG

EVEPYEIAG KAl TOUG KAVOVIOHOUG YIa TOV 0IKOAOYIKO axediaauo Tng EE.

» Kav. (EE) 932/2012 ka1 Kav. (EE) 392/2012 trou 1axUel éwg Tig 30 louviou 2025 kai
OXETICETAI WE TIG TAEEIG EVEPYEIAKAG aTTOd0aANG OTTO A+++ £wg D.

* Kav. (EE) 2023/2534 10U I10XU€I 0116 TNV 1N louAiou 2025 kai oXeTiCETal PE TIG TALEIG
EVEPYEIAKAG atrodoang atro A éwg G.

®

O kwdikdG QR aTnv TIKETA KATAVAAWGONG EVEPYEING TTOU TTOPEXETAI PE TN TUOKEUT TTOPEXEI
€vav IadIKTUOKO GUVOETHO e TTANPOPOPIEG TXETIKEG E TNV ATTOSOCN TG GUTKEUNG OTN
Bdon dedopévwyv EPREL Tng EE. KpatAaTe TNV TIKETA KATOVAAWONG EVEPYEIQG Padi PE TO
€YXEIPI®IO XxpNaTn Kal OAa Ta AAAQ £yypa@a TTOU TTAPEXOVTAI JE T GUOKEUN).

MTropeite etTiong va Bpeite TIg idieg TTANpogopieg ato EPREL, xpnaipotrolwvTag Tov
guvdeapo https:/leprel.ec.europa.eu kai 10 dvopa PJOVTEAOU Kal TOV KWAIKO TTPOIOVTOG
TT0U Ba BpEiTe aTNV TTIVAKIOA TEXVIKWY XAPOKTNPIGTIKWY TNG CUTKEUNG. AVaTPEETE OTO
Ke@PAAaio «[eplypa@r) TTPOIOVTOGY yia T B£an TNG TTIVAKIOOG TEXVIKWY XAPOKTNPIGTIKWY.

14.2 Aedavra

kg ®doprio pouxwv. rpm Z10WIpo aTIG

kWh KaravaAwan evépyeiag.

wWw:AA Aldipkeia TTpoypAPUaTOG.

% APXIKN uypagia aTo TEAOG TNG PATNG OTUWIHATOG Kal TEAIKF) Uypaadia-aToxog aTo TEAOG Tou TTpo-

YPAUPATOG OTEYVWHATOG.

Oao uwnAOTEPEG €ival O ATPOPEG OTUYIPATOG, TOGO PEYAAUTEPOG gival 0 BOPUROG KaTd To TUYIHO,
oA xapnAOTEPN gival n aPXIKA UYPOdia KAl N KATAVAAWGN EVEPYEING KOTA TO OTEYVWHA TwV pou-
XWV.

14.3 Zoppwva pe Tov Kavovioué tng Emitpotriig (EE) 2023/2533, Kav. (EE)
2023/2534 kou Kav. (EE) 392/2012.

@

O1 akOAouBEeg TIUEG £XOUV AN@BEi O £pYyaaTNPIAKEG TUVONKEG TUPPWVA PE TO OXETIKA
TPOTUTTA. O1 SIGPOPES TTAPAUETPOI PTTOPOUV vVa PETABAAAOUV Ta dedoPEVA, VIO TTAPADEIY-
pa: N TToo0TNTA TWV POUXWY, O TUTTOG TWV POUXWV Kal 0l guvenkeg TrepiBaAlovTog. H ap-
XIKF) Uypaagia Twv poUxwv, 0 TUTTOG VEPOU, N TAaN TNG TTAPOXNAG Kal av OAAAEETE TNV TTPOE-
TAEYPEVN PUBUION €VOG TTPOYPAPPOTOG UTTOPET ETTIONG VO ETTNPEACOUV TN XPAON £VEP-
yelag, 1n SIAPKEIQ TOU TTPOYPAPUOTOG OTEYVWHATOG KAl TNV TEAIKN uypaadia.
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. Apxikn . : 7 TeAikn
) ®oprio ZT0yIgo uypa- Xpoyog oTE KaTqvquan uypaocia-
To Tpoypappa (kg) aTig i yvwparog EVEPYEIAG oTéXOC
(rpm) (%) (60:AA) (kWh) (%)
Eco1) 2) 9,0 1000 60 3:39 1,64 0,0
Eco 1) 2) 45 1000 60 2:10 0,84 0,0

1) AuTO gival TO TTPOYPAUHA AVaQOPAG TTOU XPNTIPOTTOIEITAl yIa TNV a§loAOyNnan TNG CUPHOPPWAONG UE TOUG KAVOVI-
agpoug TG EE yia Tov oikoAoyikd axediagpo Kai Tnv evepyeiakn eTikETa, Kav. (EE) 2023/2533 kai Kav. (EE)
2023/2534. AuTo TO TTPOYPAMHA PTTOPEI VA OTEYVWOEI BAUBOKEPG poUXa OTTd PIO APXIKH TTEPIEKTIKOTNTA OE UYPATia
TOU QOPTIOU KATW Tou 60% PEXP! va eTITEUXOET pia TEAIK uypaadia-aToxog Tou optiou 0%.

2) 10 Tpoypappa Eco gival icoduvapo Tou « Cottons (BapBakepd) Ecox, Trou gival 1o «Bagikod mpoypappa
yia BapBakepd» cUPPWVA PE TOV Kavoviapd utr' ap. 392/2012 tng Emtpotmg Tng EE. Eival katdAAnAo yia To aTé-
YVWHa KaVOVIKA BPEYHEVWY BAPBAKEPWY POUXWV.

KatavdAwaon 10x00g o€ S10@opeTIKEG AEITOUPYiEg

KatavadAwon 1oxUuog o€ Aeitoupyia Off KaravdAwon 1cx0og o€ XpovokaBuoTépnon
(W) A&iToupyia avapovig (W) évapéng (W)
0,50 0,50 4,00

O xpovog pexp! Tn petaBaan atn Acitoupyia Off/Avapovng gival 15 AeTrTa 1o péyiaTo.

14.4 Koivd TrpoypdupaTa

®

AUTEG OI TIPEG €ival HOVO EVOEIKTIKEG.

Dopri b2 (V]TITTVT) XK Xpovog ote-  KartavadAwon TE)"Kﬁ

a opTio uypa- 5 z uypaaia-

To wpoypappa (kg) oTIg i yvwuaTog EVEPYEING oT6xX0C
(rpm) (%) (w:AA) (kWh) (%)

Cottons (BapBake-

pa) . R
Extra Dry (Em- 9,0 1000 60 4:53 2,28 3,0

A0V OTEYVWUQ)

Cottons (BapBake-

pd) . i
Extra Dry (Erm- 4,5 1000 60 3:26 1,39 3,0

TAéOV OTEYVWHA)

Cottons (BapBake-

pd) . 9,0 1000 60 2:39 1,19 12,0
Iron Dry (Z1eyva

yia g1dépwua)

Cottons (BapBake-

p%) . 45 1000 60 1:46 0,74 12,0
ron Dry (Zteyva

yia o13€pwHa)

EAAHNIKA 29



b2 (V]UTTTe) Apxiki Xpoévog ote- KaravdAwon LAY

. PoprTio uypa- : 5 uypagcia-

To mwpoypappa (kg) oTIg i yvu’u'mrog EVEPYEING oTéXOC
(rpm) (%) (60:AA) (kWh) (%)

Synthetics (XuvBe-

TIKG) .

Extra Dry (Emmi- 4,0 1200 40 1:40 0,68 0,0

TTAéOV OTEYVWHA)

Synthetics (ZuvBe-

TIKA) .

Cupboard (ZTeyva 4.0 1200 40 1:13 0,48 1,0

yla VTOUAQGTTI)

Synthetics (XuvBe-

TIKG) .

Iron Dry (STeyva 4,0 1200 40 0:59 0,37 12,0

yia g1dépwua)

Wool (MaMiva) 1,0 1200 35 1:01 0,36 5,0

15. MEPIBAAAONTIKA GEMATA

AVOKUKAWGATE Ta UAIKA TTOU QEPOUV TO TA OIKIOKA OTTOPPIMPATO GUTKEUEG TTOU

™, . , .

gupBoAo LA, TotroBetaTe Ta UAIKA PEPOUV TO GUPPBOAO = . ETIOTPEWTE TO

guokeuagiag ae katdAAnAa doxeia yia TTPOIOGV OTNV TOTTIK) 0AG Hovada

AvaKUKAWGT. ZUPRAAETE GTNV TTPOCTATIA TOU | AVOKUKAWONG A ETTIKOIVWVHOTE PE TN SNUOTIKN

TEPIBAAAOVTOG KAl TNG AvVOPWTTIVNG UYEIag apxn.

QAVOKUKAWVOVTOG TIG AXPNOTEG NAEKTPIKES KAl

NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG. MV QTTOPPITITETE PE
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Pozdravljeni pri podjetju Electrolux! Zahvaljujemo se vam, da ste
izbrali naso napravo.

in informacije glede popravil:

@ Pridobitev nasvetov glede uporabe, brosSure, odpravljanje tezav, servisne informacije
www.electrolux.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

H n Pred za¢etkom namesc€anja in uporabo te naprave
natan¢no preberite priloZzena navodila.

Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali Skodo, nastalo
zaradi nepravilne namestitve ali uporabe. Navodila vedno
shranite na varnem in dostopnem mestu za poznejso
uporabo.

& Opozorilo: Nevarnost pozara/Vnetljivi materiali.

Naprava vsebuje vnetljiv plin propan (R290), plin z visoko
stopnjo okoljske neoporecnosti. Napravi ne priblizujte ognja in
virov vziga. Pazite, da ne poSkodujete hladilnega krogotoka,
ki vsebuje propan.
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1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost zadusitve, poskodb ali trajne invalidnosti.

To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter osebe z
zmanjsanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkuSenj ter znanja uporabljajo le pod
nadzorom ali ¢e so dobile ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in ¢e se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.
Otroci med tretjim in osmim letom starosti ter invalidi se
napravi ne smejo priblizevati, ¢e niso pod stalnim
nadzorom.

Otroci, mlajSi od treh let, se ne smejo pribliZevati napravi,
¢e niso pod stalnim nadzorom.

Otrokom prepredite igranje z napravo.

Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

Pralna sredstva hranite zunaj dosega otrok.

Ko so vrata naprave odprta, poskrbite, da so otroci in hisni
ljubljencki dovolj oddaljeni od naprave.

Ce je naprava opremljena z zascito za otroke, mora biti
zascita vklopljena.

Otroci ne smejo izvajati CiS€enja in uporabniskega
vzdrzevanja naprave, e ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena samo suSenju domacega perila,
primernega za strojno susenje.

Funkcije suSilnega stroja ne uporabljajte, ¢e je perilo
umazano od industrijskih kemikalij.

Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.

Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,

sobah motelov, kjer nudijo prenoc€isca z zajtrkom, kmeckih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
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takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

Ce susilni stroj postavite na pralni stroj, uporabite komplet
za namestitev na pralni stroj. Komplet za namestitev na
pralni stroj, ki je na voljo pri pooblas€enem prodajalcu,
lahko uporabite le z napravami, nhavedenimi v navodilih,
prilozenih dodatni opremi. Pred nameS€anjem jih pozorno
preberite (oglejte si list z navodili za namescanje).

Napravo lahko postavite kot prostostoje¢o enoto ali pod
kuhinjski pult s pravim razmikom (oglejte si list z navodili za
namescanje).

Naprave ne namescaijte za vrati (obi¢ajnimi ali drsnimi) s
teCaji na nasprotni strani, kjer je onemogoceno popolno
odpiranje vrat naprave.

Prezracevalnih odprtin na dnu ne sme ovirati preproga,
predpraznik ali katera koli druga talna obloga.
OPOZORILO: Naprava se ne sme napajati preko zunanje
preklopne naprave, kot je programska ura, in ne sme biti
prikljuCena na tokokrog, kjer si redno sledijo vklopi in
izklopi.

Vti€ vtaknite v vtiCnico Sele ob koncu postopka namescanja.
Poskrbite, da bo omrezni vtiC po namestitvi dostopen.

V prostoru, kjer je postavljena naprava, naj bo zagotovljeno
dobro prezraCevanje, da preprecite prihod nezelenih plinov
v prostor, ¢e naprava deluje na plin ali drugo gorivo,
vklju€no z odprtim ognjem.

OPOZORILO: Naprave ne namescaijte v okolju, kjer ni
pretoka zraka.

Naprava vsebuje vnetljiv plin propan (R290), plin z visoko
stopnjo okoljske neoporecnosti. Napravi ne pribliZzujte ognja
in virov vziga. Pazite, da ne posSkodujete hladilnega
krogotoka, ki vsebuje propan.

OPOZORILO: Prezracevalne odprtine na ohisju naprave ali
vgradni konstrukciji naj ne bodo ovirane.

OPOZORILO: Ne poskodujte hladilnega tokokroga.
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Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, pooblasc€eni servisni center ali druga
strokovno usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti
elektricnega udara.

Ne prekoracite najvecje koliCine perila 9,0 kg (oglejte si
poglavje »Razpredelnica programov).

ObriSite vlakna ali ostanke embalaze, ki so se nabrali okoli
naprave.

Naprave ne uporabljajte brez filtra. Ocistite filter za vlakna
pred vsako uporabo in po njej.

V suSilnem stroju ne susite neopranih oblacil.

Izdelke, ki so bili prepojeni z jedilnim oljem, acetonom,
alkoholom, bencinom, kerozinom, odstranjevalci madezev,
terpentinom, voski in odstranjevalci voskov ipd. pred
susenjem v suSilnem stroju najprej operite v vroCi vodi z
dodatno koli€ino pralnega sredstva.

V suSilnem stroju ni dovoljeno susiti izdelkov iz penaste
gume (lateks), kap za tusiranje, impregniranih tkanin,
gumiranih izdelkov in oblacil ali blazin, napolnjenih s
penasto gumo.

Mehcalce ali podobne izdelke morate uporabiti samo v
skladu z navodili proizvajalca.

Iz obladil odstranite vse predmete, ki so lahko vir ognja, kot
so vzigalniki ali vzigalice.

OPOZORILO: Susilnega stroja ne zaustavljajte pred
zakljuckom postopka susSenja, razen Ce vse kose perila hitro
vzamete iz stroja in jih razprostrete tako, da se ohladijo.
Pred vsakrsnim vzdrzevanjem izklopite napravo in iztaknite
vii€ iz vtiCnice.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

A Opozorilo: Nevarnost pozara/Vnetljivi
materiali.

Odstranite vso embalazo.
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Ne namescajte ali uporabljajte
poskodovane naprave.

Upostevajte navodila za namestitev,
prilozena napravi.

Naprave ne namescajte v okolju, kjer ni
krozenja zraka.



Naprava vsebuje vnetljiv plin propan
(R290), plin z visoko stopnjo okoljske
neoporecnosti. Napravi ne priblizujte ognja
in virov vziga. Pazite, da ne poskodujete
hladilnega krogotoka, ki vsebuje propan.
Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

Naprave ne names$¢ajte ali uporabljajte na
mestu, kjer lahko temperatura pade pod 5
°C ali naraste nad 35 °C.

Tla, kjer bo stala naprava, morajo biti
ravna, stabilna, odporna na toploto in
Cista.

Poskrbite za krozenje zraka med napravo
in tlemi.

Pri premikanju naj bo naprava v
pokonénem polozaju.

Naprava mora biti s hrbtno stranjo
postavljena ob steno.

Ko je naprava na mestu, kjer bo trajno
delovala, z vodno tehtnico preverite, ali je
pravilno poravnana. V nasprotnem
primeru ustrezno nastavite noge.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

Vti¢ vtaknite v vtinico Sele ob koncu
namescanja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.
OPOZORILO: Ta naprava je namenjena
namestitvi / prikljucitvi na ozemljitveni
prikljuek v zgradbi.

Preverite, ali so parametri s ploscice za
tehnic¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

Vedno uporabite pravilno namesceno
varnostno vti¢nico.

Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljSkov.
Ne vlecite za elektri¢ni prikljuni kabel, ¢e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za vtic.

Prikljuénega kabla ali vtica se ne dotikajte
z mokrimi rokami.

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poSkodb, elektricnega
udara, pozara, opeklin ali poSkodb
naprave.

& Opozorilo: Nevarnost pozara/Vnetljivi
materiali. Naprava vsebuje vnetljiv plin
propan (R290), plin z visoko stopnjo okoljske
neoporecnosti. Napravi ne priblizujte ognja in
virov vziga. Pazite, da ne poskodujete
hladilnega krogotoka, ki vsebuje propan.

* Naprava je namenjena samo za (notranjo)
uporabo v gospodinjstvu.

» Ne susite poSkodovanega (strganega,
obrabljenega) perila, ki vsebuje polnilo.

* Ce ste perilo prali s sredstvom za
odstranjevanje madezev, pred susenjem
zazenite dodatno izpiranje.

» Susite le perilo, ki je primerno za suSenje
v napravi. Upostevajte navodila na
etiketah za nego perila.

* Ne pijte ali pripravljajte hrane s
kondenzirano/destilirano vodo. Lahko
povzrocCi zdravstvene tezave ljudi in Zivali.

* Ne sedajte ali stopajte na odprta vrata
naprave.

* V napravi ne susite oblacil, ki so tako
mokra, da od njih $e kaplja.

2.4 Vzdrzevanje in ¢iS€enje

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poskodb ali $kode na
napravi.

& Opozorilo: Nevarnost pozara/Vnetljivi
materiali. Naprava vsebuje vnetljiv plin
propan (R290), plin z visoko stopnjo okoljske
neoporecnosti. Napravi ne priblizujte ognja in
virov vziga. Pazite, da ne poSkodujete
hladilnega krogotoka, ki vsebuje propan.

» Za Cis€enje naprave ne uporabljajte
parnega Cistilnika in brizganja vode.

« Ocistite napravo z vlazno mehko krpo.
Uporabljajte samo nevtralna
Cistilna sredstva. Za CiS¢enje ne
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uporabljajte abrazivnih Cistil, grobih gobic,
topil ali kovinskih predmetov.

Ce zelite prepreciti poSkodbe hladilnega
sistema, bodite pri ¢iS€enju naprave
previdni.

2.5 Kompresor

/\ UPOZORNENIE!
Obstaja nevarnost Skode na napravi.

Kompresor in njegov sistem v suSilnem
stroju sta napolnjena s posebnim
sredstvom, ki ne vsebuje
fluorokloroogljikovodikov. Ta sistem mora
tesniti. Zaradi poskodb sistema, lahko
pride do iztekanja.

2.6 Servis

Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.
Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi Cesar
lahko preneha veljati garancija.

Naslednji nadomestni deli so na voljo vsaj
10 let po koncu proizvodnje modela:
tesnila, stikala in gumbi, kondenzacijska
¢rpalka, zapore vrat, motorji in krtacke
motorja, menjalniki med motorjem in
bobnom, ventilator in kolesa ventilatorja,
bobni in lezaji, vodovodne cevi in
pripadajo¢a oprema, vkljuéno s cevmi,
ventili in filtri, kabli in vti€i, plos¢e s
tiskanim vezjem, elektronski
prikazovalniki, termostati in temperaturna
tipala, posodobitve programske opreme
(vklju€no s programsko opremo za
ponastavitev), vzmeti, grelniki in grelci,
elektri¢ne varovalke (lo¢ene ali zdruzene),
natezna jermenica, podporni valjcki, vrata,
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tesnila vrat, roCaji vrat, sklopi in tecaji
zapore vrat, filtri za puh, zraéni filtri,
plasti¢ne periferne naprave, posoda za
kondenzirano vodo. Trajanje je lahko
daljSe v vasi drzavi. Za dodatne
informacije obiS¢ite nado spletno stran.

* Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

* O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo lo€eno: Te
Zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporocanje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

2.7 Odstranjevanje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost posSkodbe ali zaduSitve.

A Opozorilo: Nevarnost pozara/
Nevarnost poskodb materiala in naprave.

» Napravo izkljucite iz napajanja in
vodovodnega sistema.

« Odrezite elektricni prikljuéni kabel tik ob
napravi in napravo zavrzite.

* Naprava vsebuje vnetljiv plin (R290). Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na obc&insko upravo.

» Odstranite zapah in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci ali zivali zaprli v boben.

» Napravo odstranite v skladu s krajevnimi
zahtevami za odstranjevanje odpadne
elektri¢ne in elektronske opreme (OEEO).



3.

BRREDENE

OPIS IZDELKA

|

Posoda za vodo

Upravljalna plosca

Vrata naprave

Filter

Ploscica za tehni¢ne navedbe
Reze za pretok zraka

Manjsi pokrov kondenzatorja
Pokrov kondenzatorja

El Nastavljivi nogi

@

Za preprosto vstavljanje perila v stroj ali
preprosto namestitev se vrata lahko
namestijo na obe strani (glejte lo¢eno
knjizico).

[~ Ser.No. 00000000

| N |
A BCD E

Na plos¢ici za tehniéne navedbe se nahaja:

moow»

Koda QR

ime modela

Stevilka izdelka
elektricna nazivna mo¢
serijska Stevilka

Skenirajte QR kodo na napravi, da registrirate svoj izdelek in ga kar najbolje izkoristite.

ED Dostopajte do podrobnosti, dokumentacije in ¢lankov o tem, kako uporabljati najbolj$e funkcije (upo-

rabniski priro¢nik je na voljo tudi na electrolux.com/manuals)

lux.com/support )

na electrolux.com/shop)

;9 Prejmite nasvete za uporabo, odpravljanje tezav, servisiranje in popravilo (na voljo tudi na electro-

@ Kupite dodatno opremo, potro$ni material in originalne nadomestne dele za va$ aparat (na voljo tudi
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3.1 Elektricne povezave

Na koncu postopka name$¢anja lahko
vtaknete vti€ v vti¢nico.

Na ploscici za tehni¢ne navedbe in v poglavju
»Tehni¢ni podatki« so navedene potrebne
elektrine napetosti. Poskrbite, da bodo v
skladu z napajanjem.

Prepricajte se, da vasa hiSna elektricna
napeljava zdrzi najvecje zahtevane
obremenitve, pri tem pa upoStevajte tudi
druge morebitne priklju¢ene naprave.

Napravo prikljucite v ozemljeno vti¢nico.

4. TEHNICNI PODATKI

Napravo namestite tako, da je mozen
enostaven dostop do prikljuénega kabla.

Za vsa elektriCna dela, potrebna za
namestitev te naprave, se obrnite na
pooblasc€eni servisni center.

Proizvajalec ne prevzema nobene
odgovornosti za Skodo ali telesne poskodbe
zaradi neupostevanja zgornjih varnostnih
previdnostnih ukrepov.

ViSina x $irina x globina

85,0 x 59,6 x 65,9 cm

Maks. globina pri odprtih vratih naprave

110,2 cm

Maks. Sirina pri odprtih vratih naprave

94,8 cm

Nastavljiva viSina

85,0 cm (+1,5 cm - nastavitev nog)

Prostornina bobna 1181
Najvecja koli¢ina perila 9,0 kg
Napetost 230V
Frekvenca 50 Hz
Zvocna emisija hrupa, ki se prenasa po zraku, za pro- 64 dB/A
gram susenja programa Eco pri najvecji obremenitvi

Skupna mo¢ 550 W

Vrsta uporabe

Gospodinjstvo

Dovoljena temperatura okolja

+5°Cdo+35°C

Raven zascite proti vdoru trdnih delcev in vlage, ki jo IPX4
zagotavlja zascitni pokrov, razen kjer nizkonapetostna

oprema nima nobene zascite proti vlagi

Oznaka plina hladilnega sredstva R290
Teza 0,149 kg
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5. NADZORNA PLOSCA

[72

EEH

=

//—\

—/D

Gumb za izbiro programa in stikalo ®
PONASTAVITEV

Prikazovalnik
@ Time Dry (Gas) tipka na dotik

Dl Start/Pause (Zacetek/Prekinitev) tipka

na dotik

& Delay Start (Zamik vklopa) tipka na

dotik

a O Reverse Plus (Dodatno obracanje

bobna) tipka na dotik

W Extra Anticrease (Brez meckanja)
tipka na dotik

5.1 Prikazovalnik

S G

na dotik

El Tipka za VKLOP/IZKLOP

Bl 3 Dryness Level (Stopnja sugenja) tipka

@

Pritisnite tipke na predelu s simbolom ali
imenom funkcije. Pri upravljanju
upravljalne plos¢€e ne nosite rokavic.
PrepriCajte se, da je nadzorna plos¢a
vselej Cista in suha.

@S
S

=S8<

G

Simbol na prikazovalniku

Opis simbolov

e}“ funkcija ¢asovnega susenja je vklopljena
@ funkcija zamika vklopa je vklopljena
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Simbol na prikazovalniku

Opis simbolov

indikator: preverite kondenzator

indikator: ocistite filter

indikator: izpraznite posodo za vodo

varovalo za otroke je vklopljeno

napacna izbira ali pa je gumb v polozaju @ »Reset« (Ponasta-

—-— -— -— Vitev)
Fl : D J trajanje programa
= D - l‘:I . l] G trajanje Casovnega susenja

th.20h

trajanje zamika vklopa

6. PREGLEDNICA PROGRAMOV

Koli¢ina pe- 2
Program rita 1) Lastnosti/Vrsta perila2)
Program je primeren za suSenje mokrega
bombaznega perila in je najucinkovitejsi
program glede porabe energije za su$enje o~
Eco 3) 4) 9,0 kg mokrega bombaznega perila. /
Stopnja susenja ni nastavljiva in je privzeto
nastavljena na Cupboard (Suho za v oma-
ro) / pripravljeno za shranjevanje.
Zasnovano za rutinsko susenje tega, kar
) T operete brez sortiranja. Enakomerno posusi N7y
MixCare (Hitro-mesano) 5.0kg bombazna, bombazno-sinteti¢na ter sinte- /
tina oblacila.
Program za belo in barvno bombazno peri- o~
Cottons (Bombaz) 9,0 kg lo. Privzeta nastavitev je namenjena za /
shranjevanje stopnje suhosti.
) o MesSana oblacila, ki vsebujejo predvsem sin- Wy
Synthetics (Sintetika) 4.0kg teti¢na vlakna, kot so poliester, poliamid, itd. /
PriporoCeno za generi¢no obcutljivo perilo, o~
Delicate (Obgutljivo) 2,0 kg kot so viskoza, rejon, akril in njihove mesa- Q"
nice.
Volnena oblacila. Nezno susenje volnenih oblagil, primernih
Wool (Volna) 1,0 kg za strojno pranje. Perilo odstranite takoj, ko se program za-
kljuéi.
Kratek program z nizko temperaturo, ki pomaga odstraniti ne-
Refresh (Osvezitev) 1,0 kg prijetne vonjave z majhne koli€ine perila. Primerno tudi za su-

ha obladila, ki so bila shranjena dolgo ¢asa.

40 SLOVENSCINA



Koli¢ina pe-

Program rila 1) Lastnosti/Vrsta perila2)
Omejuje zmeckanost majhne koli¢ine bom-
baznega, sinteticnega in mesanega perila
I za enostavno likanje. Ima dve stopnji suSe- Y
Easy Iron (Enostavno likanje) 2,0kg nja: Likalnik pus€a oblacila rahlo vlazna za /
likanje ali obeSanje; omara v celoti posusi
oblacila.
; Susi splosna $portna obladila iz sinteti¢nih o~~~
Sportswear ( Sport) 4,0 kg vlaken, vkljuéno s poliestrom, meSanicami @Q
elastana in poliamidom.
Globoko posusi kavbojke in druga obladila o~
Jeans (Jeans) 4,0 kg iz denima, tudi v debelih delih, kot so Zepi, @Q
Sivi in manSete, ki zmanj$ajo zapletanje.
Zagotavlja ustrezno suSenje notranjih delov o~
Duvet (Presita Odeja) 3,0 kg skozi enojne ali dvojne presite odeje, blazi- @Q
ne in podloZene odeje.
Posusi do tri posteljnine hkrati. Zmanjsa zvi-
Bedlinen (Posteljnina) XL 45kg janje in prepletenost pri vegjih kosih perila in /

zagotovi, da bo vsak kos posteljnine enako
suh brez mokrih madezev.

1) Najvecja teza velja za ¢as suSenja.

2) Za pomen oznak perila si oglejte poglavie NAMIG/ IN NASVETI: Priprava perila.

3) To je referenéni program, ki se uporablja za oceno skladnosti s predpisi EU za okoljsko primerno zasnovo in

oznacevanje z energijskimi nalepkami, Uredba (EU) 2023/2533 in Uredba (EU) 2023/2534. Ta program lahko po-
susi bombazno perilo z za¢etno vsebnostjo vlage 60 % do ciljne konéne vsebnosti viage 0 %.

4) Program Eco je enakovreden <:| Cottons (Bombaz) Eco®, kar je ,Standardni program za bombaz* v skladu
z Uredbo Evropske komisije EU §t. 392/2012. Primeren je za suSenje normalno mokrega bombaZznega perila.

7. FUNKCIJE

7.1 % Dryness Level (Stopnja
susenja)

Ta funkcija pomaga povecati suhost perila.
Na voljo so tri funkcije:

- % Extra Dry (Zelo suho)

. 0 Cupboard (Suho za v omaro)

« % 1ron Dry (Lazje likanje)

Nastavitev ciljne kon¢ne vlage

Ae ¢

e
. (L0
i~
F E D

SLOVENSCINA

41



®

To je morda potrebno, ker na rezultate
suSenja vplivajo Stevilni pogoji, npr. vrsta
vode, napetost napajanja ali temperatura
okolja, itd.

KAKO DOSECI POPOLNO SUSENJE:

1. Poskusite nastaviti funkcije stopnje susenja (glej-
te zgornjo moznost Sfopnja susenya).

2. Ce zelite dodatno izbolj3ati rezultate susenja pe-
rila, lahko spremenite privzeto nastavitev suhosti
(glejte spodaj). Ta nastavitev bo delovala pri ve-
¢ini programov, razen pri programih Eco, Wool
(Volna), Duvet (Presita Odeja), Down Jacket
(Puhovka), Refresh (Osvezitev), e so na voljo
na stroju.

®

Vsaki¢ ko odprete nacin »Nastavitev
ciline konc¢ne vlage«, se predhodno
nastavljena stopnja kon¢ne viage
spremeni na naslednjo vrednost (npr.

predhodno nastavljena se

A
spremeni v t 7).

Ce zelite spremeniti privzeto stopnjo ciljine
koncne vlage:

1. Pritisnite tipko za vklop/izklop za vklop
naprave.

2. Gumb za izbiro programa zavrtite na
kateri koli program.

3. Pocakaijte priblizno osem sekund.

4. Socasno pritisnite in drzite tipki (F) in (E).

Zasveti eden izmed naslednjih indikatorjev:

-MN-
. Ll = najviSja stopnja suhosti
e I ~ bolj suho perilo
e = d =~ standardno suho perilo

5. Ponovno pritisnite in drzite tipki (F) in (E),
dokler ne zasveti indikator prave stopnje.
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Ce se prikazovalnik med
nastavljanjem stopnje ciljne kon¢ne
vlage vrne v obi€ajni nacin (prikazan
bo ¢as izbranega programa od 2.
koraka), Se enkrat pritisnite in drzite
tipki (F) in (E), da odprete nacin
»Nastavitev ciljne kon¢ne viage«
(predhodno nastavljena stopnja ciljine
konc¢ne vlage se spremeni na
naslednjo vrednost).

6. Ce zelite sprejeti izbrano stopnjo ciljine
konéne vlage, poCakajte pet sekund in
prikazovalnik se vrne v obi¢ajni nacin.

Stopnja susenja Simbol na prika-

zovalniku
- D ~ najvi§ja stopnja suhosti Ilﬂl
- l ~ bolj suho perilo +Iﬂl
- E ~ standardno suho perilo Iﬂl

7.2 W Extra Anticrease (Brez
meckanja)

Ob koncu susenja podaljsa fazo za zascito
proti meckanju perila za 60 minut. Ta funkcija
zmanjSa pomeckanost perila. Perilo lahko
vzamete iz stroja med fazo za zas$cito proti
meckanju perila.

7.3 0 Reverse Plus (Dodatno
obraéanje bobna)

Poveca pogostost obracanja bobna, s ¢imer
se zmanjSa ovijanje in prepletanje perila. Za
bolj enakomerno susenje in manj
zmeckanega perila. Priporoceno za velike ali
dolge kose perila (npr. rjuhe, hlace, dolge
obleke).

7.4 @ Time Dry (Cas)

Trajanje programa lahko nastavite od najmanj
10 minut do najve¢ 2 uri. Potrebno trajanje je
povezano s koli¢ino perila v napravi.



®

Priporoéamo vam, da za majhne koli¢ine
perila ali za eno samo oblacilo izberete
kratek program.

PRIPOROCILA ZA CASOVNO SUSENJE

samo hladen zrak (brez grelni-

do 10 min ka).
dodatno susenje za izbolj$anje
10-40 min suhosti po prej$njem ciklu su-

Senja.

7.6 Preglednica moznosti

PRIPOROCILA ZA CASOVNO SUSENJE

popolno susenje majhnih koli-
¢in perila do 4 kg, dobro ozZeto
(>1200 obr./min).

>40 min

7.5 Time Dry (Cas) pri programu
Wool (Volna)

Funkcija je primerna za program Wool
(Volna) za nastavitev konéne stopnje suhosti.

Y
U Reverse

Programi’) - SN tit::PreE)s(gz(lBArz-z P (ki S Time Dry
(Stopnja susSenja) meckanja) no l<;obralcanje (Cas)
obna)
Eco ] =
MixCare (Hitro-mesano) L] L] ] n n
Cottons (Bombaz) L] u u n n n
Synthetics (Sintetika) L] L] L] ] ] n
Delicate (Obcutljivo) L L]
Wool (Volna) n2)
Refresh (Osvezitev) L
Egsy Iron (Enostavno lika- . . -
nje)
Sportswear ( Sport) . .
Jeans (Jeans) L] L] ]
Duvet (Presita Odeja) L] L]
Bedlinen (Posteljnina) XL L] ] ] [ ] ] =

1) Skupaj s programom lahko nastavite eno ali ve¢ funkcij. Za njihov vklop ali izklop pritisnite ustrezno tipko.

2) Oglejte si poglavje FUNKCIJE: Casovno sudenje pri programu za volno
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8. NASTAVITVE.

A B C

F E D

A. @ Time Dry (Cas) tipka na dotik

B. Dl Start/Pause (Zacetek/Prekinitev) tipka
na dotik

C. & Delay Start (Zamik vklopa) tipka na
dotik
Yy o

D. ‘U Reverse Plus (Dodatno obracanje
bobna) tipka na dotik

E. T Extra Anticrease (Brez meckanja)
tipka na dotik

F. o Dryness Level (Stopnja susenja) tipka
na dotik

8.1 Funkcija Varovalo za otroke

Ta funkcija otrokom prepreci, da bi se igrali z
napravo med izvajanjem programa. Tipke so
zaklenjene.

Odklenjena je le tipka za vklop/izklop.

Vklop funkcije varovala za otroke:

1. Pritisnite tipko za vklop/izklop za vklop
naprave.

2. Za nekaj sekund pritisnite in drzite tipko
(D).

Zasveti indikator varovala za otroke.

®

Funkcijo varovala za otroke lahko
izklopite med izvajanjem programa.
Pritisnite in drzite isti tipki, dokler
indikator varovala za otroke ne ugasne.
Funkcija varovala za otroke ni na voljo
osem sekund po vklopu naprave.
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8.2 Indikator posode za vodo

Privzeto indikator posode za vodo sveti.
Zasveti ob zakljucku programa ali ko je treba
izprazniti posodo za vodo.

@

Ce je names&en komplet za odvod vode
(dodatna oprema), naprava samodejno
izCrpa vodo iz posode za vodo. V tem
primeru priporo¢amo izklop indikatorja
posode za vodo.

Izklop indikatorja posode za vodo:

1. Pritisnite tipko za vklop/izklop za vklop
naprave.

2. Pocakaijte priblizno osem sekund.

3. Socasno pritisnite in drzite tipki (E) in (D).
Na prikazovalniku se prikaze "Off",
indikator posode za vodo pa je izklopljen.
Po petih sekundah se prikazovalnik vrne
v obi€ajen nacin.

@

Za vklop indikatorja posode za vodo
ponovite zgornji postopek. Na
prikazovalniku se prikaze "On", indikator
posode za vodo pa je vklopljen.

8.3 Vklopl/izklop zvoénega signala

Za izklop ali vklop zvocnih signalov hkrati
pritisnite in priblizno dve sekundi drzite tipki
(A) in (C).

8.4 Stevec ur delovanja

Ta funkcija omogoca prikaz skupnega ¢asa
delovanja naprave v urah, ki se Steje od
trenutka prvega vklopa. Prikazan je dejanski
Cas delovanja ciklov (ne vklju€uje prekinitev
ali zamika vklopa).

Za prikaz te vrednosti nadaljujte na naslednji

nadin:

1. Napravo vklopite s pritiskom gumba
Vklop/lzklop (On/Off).

2. Pritisnite in nekaj sekund drzite gumba F
in D.



3. Po treh sekundah se na prikazovalniku
prikaze skupno Stevilo ur delovanja
naprave: npr. Ce je ¢as delovanja 1276
ur, se na prikazovalniku za dve sekundi
prikaze besediloHr, nato 12, potem pa za
dve sekundi sledi 76. Ta vrednost je
prikazana z zaporedjem dveh Stevk
hkrati: prvi dve Stevki pomenita tiso€ice in
stotice, drugi dve Stevki pa desetice in
enice.

Za izhod iz tega nacina pritisnite poljubno

tipko, obrnite gumb za izbiro programa ali

izklopite napravo.

8.5 Tovarnisko privzete nastavitve

Ta funkcija omogoca obnovitev tovarniskih
privzetih nastavitev. Shranjene moznosti in
nacini delovanja se ponastavijo.

9. PRED PRVO UPORABO

Pred uporabo naprave za susenje perila:

» Boben susilnega stroja ocistite z vlazno
krpo.

» Zazenite enourni program z vlaznim
perilom.

®

Na zacetku susenja (prve 3-5 min.) je
lahko delovanje stroja nekoliko glasnejse.
To je zaradi zagona kompresorja. To je
obi¢ajno za naprave, ki jih poganja
kompresor, kot so hladilniki in
zamrzovalniki.

9.1 Nenavaden vonj
Naprava je tesno zapakirana.

Ko izdelek odstranite iz embalaze, lahko
zavonjate nenavaden vonj. To je obi¢ajno za
nove izdelke.

Naprava je sestavljena iz razliénih materialov,
ki lahko ustvarijo nenavaden vonj.

Tekom uporabe, po nekaj susenjih
nenavaden vonj postopno izgine.

Za vklop te funkcije upostevajte spodnje
korake:

1. Napravo vklopite s pritiskom gumba
Vklop/izklop (On/Off).

2. Pocakaijte priblizno osem sekund.

3. Pritisnite in nekaj sekund drzite gumba D
in C.

4. Naprava potrdi delovanje s prikazom

@

Ce postopek ne deluje (zaradi ¢asovne
prekinitve ali napa¢ne kombinacije tipk),
izklopite napravo in ponovite zaporedje
od zacetka.

9.2 Zvoki

@

Med susenjem lahko v€asih zasliSite
razli¢ne zvoke. To so obi¢ajni zvoki ob
delovanju.

Delujo¢ kompresor.

Vrteci boben.
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Delujo¢i ventilatoriji.

Delujo¢a ¢rpalka in prenos kondenza v
posodo.

10. VSAKODNEVNA UPORABA

10.1 Zacetek programa brez zamika
vklopa

1. Pripravite perilo in napolnite napravo.

/\ POZOR!

Pazite, da se med zapiranjem vrat
perilo ne ujame med vrata naprave in
tesnilo vrat.

2. Pritisnite tipko za vklop/izklop za vklop
naprave.

3. Nastavite pravi program in moznosti za
vrsto perila.

Prikazovalnik prikazuje posodobljeno trajanje

programa.

®

Pravi ¢as suSenja je odvisen od vrste
perila (koli¢ine in sestave), temperature v
prostoru in zaCetne vlaznosti perila po
ozemanju.

4. Pritisnite tipko Start/Pause (Zacetek/
Prekinitev).
Program se zazene.
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10.2 Zacetek programa z zamikom

1. Nastavite pravi program in moznosti za
vrsto perila.

2. Pritiskajte tipko za zamik vklopa, dokler
se na prikazovalniku ne prikaze Cas
zamika vklopa, ki ga Zelite nastaviti.

@

Vklop programa lahko zamaknete od
najmanj 1 ure do najvec¢ 20 ur.

3. Pritisnite tipko Start/Pause (Zacetek/
Prekinitev).

Na prikazovalniku se prikaze odstevanje

¢asa zamika vklopa.

Po koncu odstevanja se program zazene.

10.3 Sprememba programa
1. Pritisnite tipko za vklop/izklop za izklop

naprave.

2. Pritisnite tipko za vklop/izklop za vklop
naprave.

3. Nastavite program.

Ali pa:

1. Obrnete gumb za izbiro programa v
polozaj ® »Reset« (Ponastavitev).
2. Pocakajte eno sekundo. Na

prikazovalniku se prikaze e= = o=.
3. Nastavite program.

10.4 Ob koncu programa

Ko je program konc¢an:



» Oglasi se zvocni signal v presledkih.
* Na prikazovalniku se prikaie[l : B D

. Zasvetita indikatorja @ Filter (Filter) in &
Tank (Posoda).

* Indikator Start/Pause (ZaCetek/Prekinitev)
sveti.

Naprava Se priblizno 30 minut ali dlje deluje s

fazo za zascito proti meckanju, e je bila

nastavljena funkcija Extra Anticrease (Brez

meckanja) (preberite si poglavje Funkcija -

Extra Anticrease (Brez meckanja) ).

Faza za za&¢ito proti meckanju zmanjSa
meckanje.

Perilo lahko odstranite pred zakljuckom faze

za zascito proti meckanju. Za boljSe rezultate
priporo¢amo, da perilo odstranite, ko je faza

skoraj zaklju¢ena ali zaklju¢ena.

Ko je faza za za$¢ito proti meckanju
zakljucena:

» Prikazovalnik Se vedno prikazuje D : D
0

. Zasvetita indikatorja @ Filter (Filter) in &x
Tank (Posoda).

* Indikator Start/Pause (ZacCetek/Prekinitev)
ugasne.

1. Pritisnite tipko on/off za deaktiviranje
naprave.

2. Odprite vrata naprave.

3. Odstranite perilo.

4. Zaprite vrata naprave.

Mozni vzroki za nezadovoljive rezultate
susenja:

11. NAMIGI IN NASVETI

11.1 Priprava perila

Polnjenje bobna do najvecje kapacitete,
navedene za ustrezne programe, bo
prispevalo k varéevanju z energijo.

* Neustrezne privzete nastavitve stopnje
suhosti. Preberite si poglavie MOZNOSTI:
Stopnja suhosti — Nastavitev ciljine koncne
viage

*  Temperatura v prostoru je prenizka ali
previsoka. Optimalna temperatura v
prostoru je med 18 °C in 25 °C.

@

Po zakljucku programa vedno ocistite
filter in izpraznite posodo za vodo.

@

Vrata pustite po vsakem programu rahlo
odprta, da preprecite vlago.

10.5 Nacin nizke mogci

Za zmanjSanje porabe energije ta funkcija
samodejno izklopi napravo:

¢ Po 5 minutah, ¢e programa ne zaZenete.
* Po 5 minutah od konca programa ali faze
proti meckanju.

@

Cas se skraj$a na 30 sekund, &e je gumb
za izbiro programa obrnjen v polozaj ®
»Ponastavitev«.

@

Ko naprava deluje v nacinu nizke mo¢i,
se prikazovalnik in ikone izklopijo.
Ponovno ga lahko vklopite s pritiskom
tipke on/off.

Po pranju je perilo pogosto prepleteno.
Susenje prepletenega perila ni
ucinkovito.

Za zagotovitev ustreznega pretoka zraka
in enakomernega susenja je priporoc¢eno,
da vsak kos perila posebej stresete in
polozite v susilni stroj.

Za zagotovitev ustreznega postopka susenja:
» Zaprite zadrge.
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Zaprite zadrge ali gumbe na posteljnih
pregrinjalih.

Ne susite razvezanih trakov ali vrvic (npr.
na predpasnikih). Zavezite jih, preden
zazenete program.

Odstranite vse predmete iz Zepov.
Oblagila z notranjo plastjo iz bombaza
obrnite z notranjo stranjo navzven.
Bombazna stran mora biti zunaj.

Vedno nastavite program, ki je primeren
za vrsto perila.

Ne meSajte svetlih in temnih barv.

Da se oblacila ne bi prevec skrcila,
uporabite ustrezen program za bombazna
oblacila, oblacila iz jerseyja ter pletenine.

Ne prekoracite najvecje koli€ine perila, ki
je navedena v poglavju o programih ali
prikazana na prikazovalniku.

Susite le perilo, ki je primerno za suSenje
v suSilnem stroju. Oglejte si etiketo perila
na perilu.

Ne susite velikih in majhnih kosov perila
skupaj. Majhni kosi se lahko ujamejo v
vecje in ostanejo mokri.

Velike kose perila stresite, preden jih
polozite v susilni stroj. Na ta nacin
preprecite mokre dele na perilu po
susenju.

Etiketa perila Opis

® Perilo je primerno za suSenje v suSilnem stroju.

)

® Perilo je primerno za suSenje v suSilnem stroju pri vijih temperaturah.

)

0 Perilo je primerno za su$enje v suSilnem stroju samo pri nizkih temperaturah.
N

&

Perilo ni primerno za suSenje v suSilnem stroju.

12. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

12.1 Razpored obéasnega €iS€enja
Obcasno ¢iS¢enje pomaga podaljsati

izkljucite.

zivljenjsko dobo naprave.

Orientacijski razpored ob¢asnega ciS€enja:

Ciséenje filtra

Ko utripa indikator @

|zpraznite posodo za vodo

Ocistite izmenjevalnik toplote.

Ce naprave dalj ¢asa ne uporabljate, jo

Ko utripa indikator Q/a

Ko utripa indikator =>

Ciséenje tipala vlaznosti

Vsaj trikrat ali Stirikrat letno

Vsaka dva meseca

Ciséenje bobna

Ocistite upravljalno plosco in ohisje

Vsaka dva meseca

Odistite reze za pretok zraka

Vsaka dva meseca

V naslednjih odstavkih je razlozeno, kako morate Cistiti vsak del.
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12.2 Odstranjevanje tujkov

@

Pred zagonom programa za susenje
preverite, ali so vsi Zepi prazni in ohlapni
predmeti zapeti. Preberite si poglavje
"Priprava perila".

Po suSenju odstranite vse tujke iz bobna (npr.
kovinske sponke, gumbe, kovance itd.).

12.3 Ciséenje filtra
Ob koncu vsakega programa zasveti indikator
@in oCistiti morate filter.

®

Filter zbira vlakna med susenjem.

®

Za doseganje nabolj$e ucinkovitosti
suSenja redno Cistite filter. Zamasen filter
povzro€i daljSi cikel susenja in posledi¢no
vecjo porabo energije.

Filter ocistite rocno. Po potrebi uporabite
sesalnik.

/\ POZOR!

v posodo za smeti, ne sme se jih umivati
prek odtoka, da se prepredi Sirjenje
mikroplastike v uporabljenem sistemu za
vodo.

1. Odprite vratca. Filter povlecite navzgor.

/mm‘““ mu

3. Zroko poberite vlakna z obeh notranjih
delov filtra.

——

Vlakna vrzite v smeti.

4. Po potrebi filter oCistite s sesalnikom.
Zaprite filter.

5. Po potrebi odstranite vlakna iz odprtine
za filter in s tesnila. Pomagate si lahko s
sesalnikom. Filter vstavite nazaj v
odprtino za filter.

AN /

12.4 Praznjenje posode za vodo

Posodo za kondenzirano vodo izpraznite po
vsakem suSenju.

Ce je posoda za kondenzirano vodo polna, se
program samodejno prekine. Na

prikazovalniku zasveti simbol &, praznjenja
posode za vodo in izprazniti morate posodo
za vodo.

Za praznjenje posode za vodo:
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1. lzvlecite posodo za vodo in jo drzite v
vodoravnem polozaju.

. X

2. lzvlecite plasti¢ni prikljucek in vodo iz
posode zlijte v umivalnik ali podoben
zbiralnik.

3. Plasticni prikljucek potisnite nazaj noter in
ponovno namestite posodo za vodo.

AN

4. Za nadaljevanje programa pritisnite tipko
|>|| Zacetek/Prekinitev.

. X

12.5 Ciséenje kondenzatorja

Ce na prikazovalniku utripa simbol =2
kondenzatorja, preglejte kondenzator in
njegov predelek. Ce je umazan, ga ocistite.
Preverite enkrat na pol leta.

/\ UPOZORNENIE!

Za odstranjevanje kosmov iz
kondenzatorja ne uporabljajte sesalnika s
trdim nastavkom, ker lahko poSkoduje
rebra kondenzatorja, kar lahko privede
do slabsega delovanja naprave in
daljSega susenja.

/\ UPOZORNENIE!

Kovinske povrsine se ne dotikajte z
golimi rokami. Nevarnost poskodbe.
Nosite zascitne rokavice. Cistite
previdno, da ne poskodujete kovinske
povrsine.
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Za pregled:
1. Odprite vratca. Filter povlecite navzgor.

3. Obrnite ro€ico, da sprostite pokrov
kondenzatorja in spustite pokrov
kondenzatorja.

4. Po potrebi odstranite viakna s
kondenzatorja in iz njegovega predelka.
Uporabite lahko sesalnik z nastavkom




i

il
(i

12.6 Ciséenje tipala vlaznosti

/\ POZOR!
Nevarnost poskodbe tipala vlaznosti. Za

CisCenje tipala ne uporabljajte grobih
materialov ali jeklene volne.

Za dosego najboljsih rezultatov suSenja ima
naprava kovinsko tipalo vlaznosti. Nahaja se
na notranji strani predela vrat.

Tekom uporabe se lahko povrsina tipala
umaze, zaradi ¢esar se poslabsa suSenje.

Priporo€amo, da tipalo ocistite vsaj trikrat ali
Stirikrat na leto ali v primeru slabSega
susenja.

Za CisCenje lahko uporabite bolj grobo stran
gobice za pomivanje posode in malce kisa ali
pomivalnega sredstva.

Za CisCenje tipala:
1. Odprite vrata za polnjenje.

2. Ocistite povrsino tipala vlaznosti, tako da
veckrat obriSete kovinsko povrsino.

12.7 Ciséenje bobna

/N\ UPOZORNENIE!

Napravo pred €is€enjem izkljucite iz
elektricnega omrezja.

Za CisCenje notranje povrsine bobna in filtrov
bobna uporabljajte standardno nevtralno
Cistilno sredstvo. OcCiS¢ene povrsine osusite z
mehko krpo.

/\ POZOR!

Za CisCenje bobna ne uporabljajte grobih
materialov ali jeklene volne.

12.8 Ciséenje upravljalne plosée in
ohisja

Za CiS¢enje upravljalne plosce in ohisja
uporabljajte standardno nevtralno Cistilno
sredstvo.

Za CisCenje uporabljajte vlazno krpo.
Ociscene povrsine osusite z mehko krpo.

/\ POZOR!

Ne uporabljajte Cistilnih sredstev za
pohistvo ali Cistilnih sredstev, ki lahko
povzrocijo korozijo.

12.9 Ciséenje rez za pretok zraka

Za odstranitev kosmov iz rez za pretok zraka
uporabite sesalnik.
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13. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

13.1 Kode napak

Naprava se med uporabo ne zaZene ali zaustavi.

Najprej poskusite naijti resitev tezave (oglejte si razpredelnico). Ce se tezava nadaljuje, se
obrnite na pooblas&eni servisni center.

/\ UPOZORNENIE!
Pred kakrsnimi koli preverjaniji izklopite napravo.

V primeru vecjih tezav se oglasi zvo¢ni signal, na prikazovalniku se prikaze koda
napake, tipka Dl Start/Pause (Zacetek/Prekinitev) pa lahko utripa nepretrgoma:

Koda napake Mozni vzrok Resitev
Motor naprave je preobremenjen. Program se ni zakljucil. Odstranite perilo iz
E50 Prevec perila ali ujeto perilo v bobnu. bobna, nastavite program in ponovno zaze-

nite program.

Notranja napaka. Ni komunikacije med elek- Program se ni zaklju¢il pravilno ali pa se je
tronskimi elementi naprave. naprava prezgodaj ustavila. Napravo izklo-
E90 ali E91 pite in jo ponovno vklopite.
Ce se ponovno prikaze koda napake, se ob-
rnite na pooblaséeni servisni center.

Elektricno napajanje je nestabilno. Ko naprava prikazuje EHO, poc¢akajte, da se
elektricno napajanje stabilizira, nato pritisni-
te ZacCetek. Ce naprava prekine program

EHO brez indikacij, pritisnite zaCetek programa.
Ce se ponovno prikaze opozorilo, preverite
napajalni kabel/vtiénico ali glavno napelja-
vo.

Ce se na prikazovalniku prikaZejo druge kode napak, izklopite in vklopite napravo. Ce se
tezava nadaljuje, se obrnite na pooblas¢eni servisni center.

V primeru razli¢nih tezav s susilnim strojem preverite spodnjo razpredelnico glede moznih
reSitev.

13.2 Odpravljanje tezav

Tezava Mozna reSitev

Naprave ni mogoce vklopiti. Poskrbite, da je vti¢ vklju€en v omrezno vti¢nico.
Preverite varovalko v omarici z varovalkami (hiSna na-
peljava).

Boben se ne obraca. Roc¢no sprostite zaklepe na zadnjem delu bobna (oglej-

te si poglavje Pred prvo uporabo).
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Tezava

Mozna resitev

Program se ne zazene.

Pritiskajte Start/Pause (Zacetek/Prekinitev).

Poskrbite, da bodo vrata naprave zaprta.

Vrata naprave se ne zaprejo.

Prepricajte se, da je zra¢ni filter pravilno namescen.

Pazite, da se perilo ne ujame med vrata naprave in tes-
nilo vrat.

Naprava se med delovanjem zaustavi.

Preverite, ali je predal za vodo prazen. Pritiskajte Start/
Pause (Zacetek/Prekinitev) da ponovno vklopite pro-
gram.

Koli€ina perila je premajhna, povecajte koli¢ino perila
ali uporabite program Time Drying (Casovno susenje)
program.

Susenje traja predolgo ali pa rezultat susenja ni zado-
voljiv.1)

Poskrbite, da bo teza perila primerna za trajanje pro-
grama.

Prepricajte se, da je filter Cist.

Perilo je premokro. Perilo znova oZzemite v pralnem
stroju.

Poskrbite, da bo temperatura v prostoru vi§ja od +5 °C
in nizja od +35 °C. Optimalna temperatura prostora je
od 18 °C do 25 °C.

Nastavitev programa Time Drying (Casovno su$enje)
ali Extra Dry (Zelo suho) program.z)

Na prikazovalniku se prikaze ems e .

Ce zelite nastaviti nov program, izklopite in znova vklo-
pite napravo.

Preverite, ali so funkcije primerne za program.

1) Po najve¢ 5 urah se program samodejno konc¢a.

2) Med suSenjem vecjih kosov perila se lahko zgodi, da nekateri deli ostanejo vlazni (npr. rjuhe).

Ce rezultati susenja niso zadovoljivi

» Nastavljen program je bil napacen.

» Filter je zamasen.

» Kondenzator je zamaSen.

* 'V napravi je bilo preve¢ perila.

» Boben je umazan.

» Napacna nastavitev tipala prevodnosti (za
boljSo nastavitev si preberite poglavje

"MOZNOSTI: Stopnja suhosti - Nastavitev
cifine koncne viage").

* Reze za pretok zraka so zamasSene.

« Sobna temperatura je prenizka ali
previsoka (optimalna sobna temperatura
je od 18 °C do 25 °C).
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14. VREDNOSTI PORABE
14.1 Uvod

®

V navodilih za uporabo sta navedeni dve razli¢ni referenci za energijsko nalepko EU in

predpise za okoljsko primerno zasnovo.

* Uredba (EU) 932/2012 in Uredba (EU) 392/2012, veljavni do 30. junija 2025, se
nana$ata na razrede energijske ucinkovitosti od A+++ do D.

* Uredba (EU) 2023/2534 velja od 1. julija 2025 in se nanaSa na razrede energijske
ucinkovitosti od A do G.

®

Koda QR na energijski nalepki z naprave zagotavlja spletno povezavo do informacij,
povezanih z delovanjem naprave, v podatkovni bazi EU EPREL. Energijsko nalepko
hranite za referenco skupaj z navodili za uporabo in vsemi drugimi dokumenti, ki so
priloZeni tej napravi.

Iste informacije lahko v bazi EPREL najdete tudi s pomocjo povezave https://
eprel.ec.europa.eu ter imena modela in Stevilke izdelka, ki ju najdete na ploscici za
tehni¢ne navedbe naprave. Za polozaj plosCice za tehni¢ne navedbe si oglejte poglavje
»Opis izdelka«.

14.2 Legenda

kg Koli¢ina perila. obr./min Zavrtite na

kWh Poraba energije.

hh:mm Trajanje programa.

% Zacetna vlaga ob koncu oZzemanja in ciljna kon¢éna vlaga ob koncu programa susenja.

Visje kot je ozemanje, vedji je hrup pri oZemanju, niZja pa je zaCetna poraba vlage in energije pri
suSenju perila.

14.3 V skladu z Uredbo Komisije (EU) 2023/2533, Uredbo (EU) 2023/2534 in
Uredbo (EU) 392/2012.

@

Naslednje vrednosti so dosezene v laboratorijskih pogojih glede na ustrezne standarde.
Razli¢ni parametri lahko spremenijo podatke, na primer: koli¢ino perila, vrsto perila in
sobne pogoje. Zacetna vsebnost vlage v perilu, vrsta vode, napajalna napetost in more-
bitha vasa sprememba privzetih nastavitev programa, lahko vplivajo tudi na porabo ener-
gije, trajanje programa susenja in kon¢no vlaznost.
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Zacet-

P Por: ner- Ciljna kon¢-
navla- Cas susenja otabajonsEClinaikonc

Koli¢ina Zavrtite

Program perila na a (ure:minute) gije na vlaznost
(kg)  (obr./min) (%o) : (kWh) (%)
Eco 1) 2) 9,0 1000 60 3:39 1,64 0,0
Eco1)2) 45 1000 60 2:10 0,84 0,0

1) To je referenéni program, ki se uporablja za oceno skladnosti s predpisi EU za okoljsko primerno zasnovo in
oznacevanje z energijskimi nalepkami, Uredba (EU) 2023/2533 in Uredba (EU) 2023/2534. Ta program lahko po-
susi bombazno perilo z zacetno vsebnostjo vlage 60 % do ciline konéne vsebnosti viage 0 %.

2) Program Eco je enakovreden ,, Cottons (Bombaz) Eco®, kar je ,Standardni program za bombaz“ v skladu
z Uredbo Evropske komisije EU §t. 392/2012. Primeren je za suSenje normalno mokrega bombaznega perila.

Poraba energije v razliénih nacinih

Poraba energije v stanju izkljuéenosti Poraba energije v stanju .
W Zakasnjen vklop (W)

pripravljenosti (W)

0,50 0,50 4,00

Cas do izklopa/stanja pripravljenosti je najve¢ 15 minut.

14.4 Splosni programi

®

Te vrednosti so samo orientacijske.

Koli¢ina  Zavrtite ::fﬁ:_ Cas susenja Porabaener- Ciljna kong-
Program perila na ga (ure'minut:a) gije na vlaznost
(kg) (obr./min) (%) . (kWh) (%)
Cottons (Bombaz)
Extra Dry (Zelo su- 9,0 1000 60 4:53 2,28 -3,0
ho)
Cottons (Bombaz)
Extra Dry (Zelo su- 45 1000 60 3:26 1,39 -3,0
ho)
Cottons (Bombaz)
Iron Dry (Lazje li- 9,0 1000 60 2:39 1,19 12,0
kanje)
Cottons (Bombaz)
Iron Dry (Lazje li- 45 1000 60 1:46 0,74 12,0
kanje)
Synthetics (Sinteti-
ka) .
Extra Dry (Zelo su- 4,0 1200 40 1:40 0,68 0,0
ho)
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Zacet-

Kolnqma Zavrtite navia- Cas suSenja Porabf ener- Ciljna Ifonc-
Program perila na a (ure:minute) gije na vlaznost
(kg) (obr./min) (%/o) . (kWh) (%)
Synthetics (Sinteti-
ka) .
Cupboard (Suho 4,0 1200 40 1:13 0,48 1,0
za v omaro)
Synthetics (Sinteti-
ka) .
Iron Dry (Lazje li- 4,0 1200 40 0:59 0,37 12,0
kanje)
Wool (Volna) 1,0 1200 35 1:01 0,36 5,0

15. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol
A
L. EmbalaZo odlozite v ustrezne zabojnike

za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznagenih s
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simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se
obrnite na obcinski urad.
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